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        Статья 1: Роза

Пункт 1

Рабби Хизкия открыл: написано: «Как роза между терниями…» (Шир а-Ширим 2:2; Пинхас 233; Ки Тиса 189). Что такое роза (шошана, שׁוֹשַׁנָּה)? Это Кнесет Исраэль (ведь есть роза и есть роза). Как в розе, что между терниями, есть красный и белый [цвета], так и в Кнесет Исраэль есть суд (дин) и милосердие (рахамим). Как у розы тринадцать лепестков, так и у Кнесет Исраэль тринадцать качеств милосердия, окружающих ее со всех сторон. Так же и [Имя] ЭЛОКИМ (אֱלֹהִים) здесь (Насо 131б, 138, 147; Шмот 186а): с того момента, как оно упомянуто, [Писание] произвело тринадцать слов, чтобы окружить Кнесет Исраэль и оберегать ее.

Пункт 2

Затем [Имя ЭЛОКИМ] было упомянуто еще раз. Почему оно было упомянуто еще раз? Чтобы произвести пять крепких лепестков, окружающих розу (Пинхас 233; см. также 107а). И эти пять называются «спасениями», и они — пять врат. И об этой тайне написано: «Чашу спасений подниму…» (Теилим 116:13; Трума 169) — это чаша благословения. Чаша благословения должна покоиться на пяти пальцах и не более, подобно розе, которая сидит на пяти крепких лепестках, соответствующих пяти пальцам. И эта роза — чаша благословения (Трума 131). От второго [упоминания Имени] ЭЛОКИМ до третьего [упоминания] ЭЛОКИМ — пять слов. А далее — свет, который был сотворен, скрыт и включен в тот союз, что вошел в розу и произвел в ней семя. И это называется «деревом, приносящим плод, в котором семя его» (Берешит 1:12; 62б). И то семя действительно пребывает в самом знаке союза.

Пункт 3

И как подобие союза засеяно сорока двумя зивугами того семени, так запечатленное и явное Имя засеяно сорока двумя буквами деяния творения.


    

    
        Статья 2: Цветы

Пункт 4

«В начале». Рабби Шимон открыл [речь]: «Цветы показались на земле; время пения настало, и голос горлицы слышен в стране нашей» (Шир а-Ширим 2:12) (97а, 39б, Ваикра 4б, далее 5). «Цветы» — это деяние творения. «Показались на земле» — когда? В третий день, как написано: «И произвела земля...» (Берешит 1:12), тогда показались на земле. «Время пения настало» — это четвертый день, в который произошло искоренение притеснителей: [слово] меорот (מְאֹרֹת) [написано] с пропуском буквы. «И голос горлицы» — это пятый день, как написано: «Да воскишат воды...» (Берешит 1:20), чтобы производить потомство. «Слышен» — это шестой день, как написано: «Создадим человека...» (Берешит 1:26), которому предстояло предпослать действие слышанию, ведь здесь написано: «Создадим человека», а там написано: «Сделаем и услышим» (Шмот 24:7). «В стране нашей» — это день Шаббата, который подобен земле живых.

Пункт 5

(То есть будущий мир, мир душ, мир утешений). (Другой вариант: «Другое толкование»). «Цветы» — это праотцы, которые вошли в мысль и вошли в будущий мир и были сокрыты там. И оттуда вышли в сокрытии и спрятались внутри истинных пророков (вариант: «в них»). Родился Йосеф, и они спрятались в нем. Вошел Йосеф в святую землю и утвердил их там, и тогда показались на земле и раскрылись там. И когда они видны? В тот час, когда радуга раскрывается в мире. Ведь в час, когда видна радуга, они раскрываются. И в тот час «время пения настало» — пришло время искоренять грешников из мира. Почему же они спаслись? Потому что цветы показались на земле; и если бы они не показались, [люди] не уцелели бы в мире, и мир не устоял бы.

Пункт 6

И кто поддерживает мир и дает праотцам раскрыться? Голос детей, изучающих Тору; и ради этих отроков мира мир спасен. В соответствии с ними [написано]: «Золотые ряды сделаем тебе...» (Шир а-Ширим 1:11) — это дети, отроки, юноши, о которых написано: «И сделай двух херувимов из золота...» (Шмот 25:18).


    

    
        Статья 3: Кто сотворил это

Пункт 7

«В начале» (Берешит). Рабби Элазар открыл [стихом]: «Поднимите глаза ваши ввысь и посмотрите: кто сотворил это?» (Йешаяу 40:26). «Поднимите глаза ваши ввысь» — в какое место? В то место, к которому обращены все глаза. А кто это? Пэтах эйнаим («отверстие глаз»). И там вы узнаете, что этот сокрытый Древний (Атика), стоящий для вопроса, сотворил эти. А кто это? МИ («Кто»). Тот, кого называют «краем небес вверху», под чьей властью находится всё. И поскольку он стоит для вопроса и [пребывает] сокрытым образом, не раскрываясь, он называется МИ («Кто»), ведь выше него нет вопроса. И этот край небес называется МИ.

Пункт 8

И есть другой внизу, и он зовется МА («Что»). В чем различие между этим и тем? Первый, сокрытый, называемый МИ («Кто»), стоит для вопроса. Когда человек спросил и исследовал, чтобы созерцать и познавать от ступени к ступени до конца всех ступеней, — как только он достиг туда: МА («Что»)? Что ты узнал? Что ты узрел? Что ты исследовал? Ведь всё сокрыто, как и прежде.

Пункт 9

И об этой тайне написано: «Что мне свидетельствовать тебе, чему уподобить тебя?» (Эйха 2:13). Когда был разрушен Храм, раздался голос и сказал: «Что (МА) мне свидетельствовать тебе? Этим МА свидетельствовал Я тебе каждый день с древнейших дней, как написано: «Призываю в свидетели против вас сегодня небо и землю» (Дварим 4:26). «Чему уподобить тебя?» — в точности так же венчал Я тебя святыми венцами, дал тебе власть над миром, как написано: «Этот ли город, о котором говорили: «совершенство красоты»?..» (Эйха 2:15). Я назвал тебя: «Иерусалим, отстроенный как город, соединенный с нею воедино» (Теилим 122:3). «С чем сравнить тебя?» (Эйха 2:13) — как ты сидишь [в запустении], так же пребывает как бы вверху. Подобно тому как сейчас не входит в тебя святой народ святыми рядами, так поклялся Я тебе, что не войду вверху, пока не войдут в тебя твои войска внизу. И в этом утешение твое, раз Я уравнял с тобою эту ступень во всем. А теперь, когда ты здесь: «велико, как море, сокрушение твое» (Эйха 2:13). И если ты скажешь, что нет тебе опоры и исцеления, — «МИ («Кто») исцелит тебя?» (Эйха 2:13): несомненно, та сокрытая высшая ступень, на которой держится всё, исцелит тебя и поднимет тебя».

Пункт 10

МИ («Кто») — край небес вверху, МА («Что») — [«и до края небес»] внизу. И это унаследовал Яаков, соединяющий от края до края: от первого края, то есть МИ, до последнего края, то есть МА, поскольку он стоит посередине. И потому: «Кто (МИ) сотворил эти?» (Йешаяу 40:26).


    

    
        Статья 4: Кто сотворил это — по Элияу

Пункт 11

Сказал рабби Шимон: «Элазар, сын мой, останови речь свою, и да раскроется сокровенность высшей тайны, которой люди мира не знают». Замолчал рабби Элазар. Заплакал рабби Шимон и постоял одно мгновение (в другом чтении: один час). Сказал рабби Шимон: «Элазар, что означает эле (אֵלֶּה)? Если скажешь, что это звезды и созвездия, — так ведь они видны там постоянно. И созданы они посредством МА (מָ״ה), как сказано: «Словом Г-спода сотворены небеса…» (Теилим 33:6). А если [это слово сказано] о вещах сокровенных, не следовало писать эле, ведь это [слово указывает на] явное».

Пункт 12

Но тайна эта не раскрывалась, пока в один из дней я не оказался на берегу моря. Пришел Элияу и сказал мне: «Рабби, знаешь ли ты, что означает: «Кто сотворил это» (Йешаяу 40:26)?» Сказал я ему: «Это небеса и воинство их, творение Святого, благословен Он, на которое человеку надлежит смотреть и благословлять Его, как написано: «Когда взираю я на небеса Твои — дело перстов Твоих… Г-споди, Владыка наш! Как величественно Имя Твое по всей земле!» (Теилим 8:4, 10)».

Пункт 13

Сказал он мне: «Рабби, сокровенное знание было пред Святым, благословен Он, и открыл Он его в небесном собрании — вот что это было: когда Сокровеннейший из всех сокровенных пожелал раскрыться, Он вначале сотворил одну точку, и она поднялась, чтобы стать мыслью. Запечатлел Он в ней все образы, высек в ней все высечения».

Пункт 14

И высек Он внутри сокровенного святого светильника высечение одного сокровенного образа, Святая святых — глубокое строение, вышедшее из мысли и называемое МИ, начало строения. Стоит и не стоит, глубоко и сокрыто в имени, и называется только МИ. Пожелало оно раскрыться и назваться этим именем, и облачилось в драгоценное сияющее одеяние, и создало эле, и поднялось эле в имя. Соединились эти буквы с теми, и завершилось имя ЭЛОКИМ. И пока не создало оно эле, не поднималось оно в имя ЭЛОКИМ. А те, кто согрешил с тельцом, об этой тайне сказали: «Вот боги твои, Исраэль…» (Шмот 32:4).

Пункт 15

И как соединилось МИ с эле, так это Имя соединяется всегда. И в этой тайне существует мир. И улетел Элияу, и я больше не видел его. И от него узнал я это слово, постигнув тайну его и сокровенность. Подошел рабби Элазар и все товарищи и пали ниц перед ним. Заплакали они и сказали: «Если бы мы пришли в этот мир только ради того, чтобы услышать это, — нам было бы довольно!»


    

    
        Статья 5: Мать одалживает дочери свои украшения

Пункт 16

Сказал рабби Шимон: поэтому небеса и их воинства были сотворены с помощью МА, как написано: «Когда взираю я на небеса Твои — дело перстов Твоих…» (Теилим 8:4), и написано: «МА, как величественно имя Твое по всей земле, вознесший славу Твою над небесами!» (Теилим 8:2). «Над небесами» — это [означает] подняться в Имени. Потому что сотворил свет для Своего света, и облачились они один в другой, и поднялся [в] высшем Имени. И поэтому: «В начале сотворил ЭЛОКИМ…» (Берешит 1:1) — это высший ЭЛОКИМ, ведь МА не таков и не строился [так].

Пункт 17

Но в то время, когда эти буквы ЭЛЕ (אֵלֶּה) протягиваются сверху вниз, Мать одалживает Дочери свои одежды и украшает ее своими украшениями. А когда она украшает ее своими украшениями как положено? В то время, когда предстает перед нею всякий мужчина, как написано: «…пред лице Владыки, Г-спода» (Шмот 23:17). И она зовется «Владыка», как сказано: «Вот ковчег завета Владыки всей земли…» (Йеошуа 3:11). Тогда выходит [буква] хэй (ה) и входит [буква] йод (י), и украшается она в мужские одежды перед каждым мужчиной в Исраэле.

Пункт 18

И другие буквы притягивает Исраэль сверху к этому месту: «Об этом вспоминаю я…» (Теилим 42:5) — поминаю устами моими и проливаю слезы мои по желанию души моей, чтобы притянуть эти буквы; и тогда поведу их свыше до дома Б-жьего, чтобы стала она ЭЛОКИМ наподобие Него. А чем? «…С гласом ликования и благодарения празднующей толпы» (Теилим 42:5). Сказал рабби Элазар: молчание мое построило Храм наверху и построило Храм внизу. И поистине, слово стоит сэлу, а молчание — две. Слово стоит сэлу — то, что я сказал и пробудил; молчание стоит две — то, что я смолк, благодаря чему сотворились и построились два мира вместе.

Пункт 19

Сказал рабби Шимон: отсюда и далее — полнота стиха, как написано: «…Выводящий воинство их по счету…» (Йешаяу 40:26). Это две ступени, каждая из которых должна быть отмечена: одна — та, о которой сказано МА, а другая — МИ. Эта — высшая, а эта — нижняя. Высшая [ступень] отмечена словами: «…Выводящий воинство их по счету…» (Йешаяу 40:26); «Выводящий» — Тот, Который познан, и нет подобного Ему. Подобно этому: «Выводящий хлеб из земли»; «Выводящий» — та, которая познана, и это нижняя ступень, и всё едино. «По счету» — это шестьдесят рибо, стоящих вместе, которые вывели воинства по родам их, коим нет числа.

Пункт 20

[По другой версии: подобно этому,] «Каждому» — как тем шестидесяти [риббо], так и всем их воинствам — «именем называет». Что значит «именем называет»? Если скажешь, что Он называет их по их именам, это не так: ведь если бы так, следовало сказать «по его имени». Но в то время, когда эта ступень еще не поднималась в Имя [ввысь] и называлась МИ, она не рождала и не выводила сокрытое в ней по своим родам, хотя все они и были сокрыты в ней. Когда же сотворила ЭЛЕ, вознеслась в Своем Имени и стала называться ЭЛОКИМ, тогда силой этого Имени вывела их в совершенстве. И это [означают слова] «именем называет»: тем Своим Именем призвала и вывела каждый род, чтобы он существовал в своем совершенстве. Подобно этому: «Смотри, Я призвал по имени…» (Шмот 31:2) — Я упомянул Свое Имя, чтобы Бецалель утвердился в полноте своего совершенства.

Пункт 21

«От великого могущества…» (Йешаяу 40:26). Что значит «от великого могущества»? Это глава ступеней (Пкудей 231б), в которую восходят все желания и возносятся в ней сокровенным путем. «И крепости силы» — это тайна высшего мира, вознесшегося в Имени ЭЛОКИМ, как мы сказали. «Ни один не выбывает» — из тех шестидесяти риббо, которых вывел силой Имени. И потому, что «ни один не выбывает», везде, где умирали сыны Исраэля и несли наказание за грехи свои, их пересчитывали, и от тех шестидесяти риббо не убавилось (157а, Шмот 22а) ни одного. Чтобы всё было единым образом: как вверху ни один не выбывает, так же ни один не выбывает и внизу.


    

    
        Статья 6: Буквы рава Амнуна Саба

Пункт 22

«В начале» (Берешит). Рав Амнуна Саба сказал: мы находим буквы в обратном порядке: [буква] бэт (ב) вначале, а затем [снова бэт]: бэт вначале — это Берешит, [а] бара («сотворил») — затем; [буква] алеф (א) вначале, а затем [снова алеф]: алеф вначале — это ЭЛОКИМ, а эт — затем. Однако когда Святой, благословен Он, пожелал сотворить мир, все буквы были еще скрыты, и за две тысячи лет до того, как сотворил мир, Святой, благословен Он, взирал на них и услаждался ими.

Пункт 23

Когда Он пожелал сотворить мир, пришли (Микец 204а, Ваигаш 205б) все буквы пред Ним от их конца к их началу. Буква тав (ת) начала входить первой. Сказала: «Владыка миров! Благоугодно ли пред Тобой сотворить мною мир? Ведь я — оттиск Твоего перстня, «истина» (эмет, אֱמֶת), и Ты называешься Истиной; подобает Царю начать с буквы истины и сотворить мною мир». Сказал ей Святой, благословен Он: «Прекрасна ты и достойна ты, но непригодна ты для того, чтобы сотворить тобою мир, поскольку тебе предстоит быть начертанной на лбах людей веры, исполнивших Тору от алеф (א) до тав (ת), и по твоему начертанию они умрут. И кроме того, ты — печать смерти (мавет, מָוֶת). А раз ты такова, непригодна ты для того, чтобы сотворить тобою мир». Тотчас она вышла.

Пункт 24

Вошла буква шин (ש) пред Ним, сказала пред Ним: «Владыка миров! Благоугодно ли пред Тобой сотворить мною мир? Ведь во мне наречено Твое Имя — ШАДАЙ, и подобает сотворить мир святым Именем». Сказал ей: «Прекрасна ты, и хороша ты, и истинна ты; однако, поскольку буквы подделки берут тебя, чтобы ты была с ними, Я не желаю сотворить тобою мир, ведь не устоит ложь, если только буквы куф и рэйш (ק״ר) не возьмут тебя».

Пункт 25

Отсюда [следует]: всякий, кто хочет сказать ложь (Ваякель 215б), пусть сначала возьмет основу истины, а затем утвердит свою ложь. Ведь буква [шин] — это буква истины, буква истины праотцев, которые объединились в ней. Буквы куф и рэйш (ק״ר) (Пкудей 264а, Трума 148б) — это буквы, явленные на стороне зла; и чтобы устоять, они берут букву шин внутрь себя, и получается «связь» (кешер, קֶשֶׁר). Увидев это, она вышла от Него.

Пункт 26

Вошла буква цади (צ), сказала пред Ним: «Владыка мира, благоугодно ли пред Тобой сотворить мною мир? Ведь мною запечатаны праведники, и Ты, называемый Праведником, во мне запечатлен, как написано: «Ибо праведен Г-сподь, правосудие любит» (Теилим 11:7), и мною подобает сотворить мир». Сказал ей: «Цади, праведна ты, и праведницей зовешься. Но ты должна быть скрыта, и тебе не следует раскрываться настолько, чтобы не дать миру повода для нареканий. По какой причине? Она — буква нун (נ), и приходит йод (י) имени святого завета, садится на нее верхом и соединяется с ней. И в этом тайна: когда Святой, благословен Он, сотворил Адама а-Ришона, Он создал его двуликим (спиной к спине). И потому лик буквы йод обращен назад вот так: [рисунок отсутствует], и они не обращены лицом к лицу вот так: [рисунок отсутствует]; [йод] смотрит вверх вот так: [рисунок отсутствует], а [нун] смотрит вниз вот так: [рисунок отсутствует]. Сказал ей Святой, благословен Он: вернись, ведь Я намерен разделить вас пилой и обратить лицом к лицу, но в ином месте ты поднимешься». Вышла она от Него и ушла.

Пункт 27

Вошла буква пэй (פ), сказала перед Ним: «Владыка миров, угодно ли Тебе сотворить мною мир? Ведь избавление (фуркана, פּוּרְקָנָא), которое Ты намерен совершить в мире, запечатлено во мне, и это выкуп (пдут, פְּדוּת). И мною подобает сотворить мир». Сказал ей: «Хороша ты, но в тебе запечатлено скрытое преступление (пеша, פֶּשַׁע), подобно змею, который жалит и прячет голову внутрь своего тела. Так и согрешающий: склоняет голову и простирает руки [к греху]. И так же букве айн (ע), [в которой запечатлен] грех (авон, עָוֹן), хотя она и сказала, что в ней есть смирение (анава, עֲנָוָה), сказал Святой, благословен Он: "Не сотворю тобою мир"». Вышла от Него.

Пункт 28

Вошла буква самэх (ס), сказала перед Ним: «Владыка миров, угодно ли Тебе сотворить мною мир? Ведь во мне есть поддержка (смиха) для падающих, так как написано: «Поддерживает Г-сподь всех падающих» (Теилим 145:14)». Сказал ей: «Именно поэтому ты нужна на своем месте, и не сходи с него! Если ты уйдешь со своего места, что станет с теми падающими, раз уж они опираются на тебя?» Тотчас вышла от Него.

Пункт 29

Вошла буква нун (נ), сказала перед Ним: «Владыка мира, угодно ли Тебе сотворить мною мир? Ведь обо мне написано: «Грозен в славословиях» (Шмот 15:11), а в славословии праведников [написано]: «Праведным приличествует славословие» (Теилим 33:1)». Сказал ей: «Нун, вернись на свое место, ведь ради тебя буква самэх вернулась на свое место, так опирайся же на нее!» Тотчас вернулась на свое место и вышла от Него.

Пункт 30

Вошла буква мэм, сказала пред Ним: «Владыка мира, угодно ли Тебе сотворить мною мир? Ведь во мне Ты назван Мелехом». Сказал ей: «Так оно и есть, несомненно. Но Я не сотворю тобою мир, потому что мир нуждается в Мелехе. Вернись на свое место — ты, и ламэд, и каф, ведь не подобает миру стоять без Мелеха».

Пункт 31

В тот час сошла пред Ним буква каф с престола славы Его, содрогнулась и сказала пред Ним: «Владыка мира, угодно ли Тебе сотворить мною мир, ведь я — слава Твоя (кводха)?» И когда сошла каф с престола славы Его, содрогнулись двести тысяч миров, и содрогнулся престол, и все миры содрогнулись, готовые пасть. Сказал ей Святой, благословен Он: «Каф, каф! Что ты делаешь здесь? Я не сотворю тобою мир! Вернись на свое место, ведь в тебе гибель (клая), в тебе слышится: «истребление и предрешенное» (Йешаяу 10:23). Вернись к своему престолу и пребывай там!» В тот час вышла она от Него и вернулась на свое место.

Пункт 32

Вошла буква йод, сказала пред Ним: «Владыка мира, угодно ли Тебе сотворить мною мир? Ведь я — начало святого Имени, и подобает Тебе сотворить мною мир». Сказал ей: «Довольно с тебя того, что ты высечена во Мне, и ты начертана во Мне, и всё Мое желание — в тебе. Поднимись, не подобает тебе быть вырванной из Моего Имени».

Пункт 33

Вошла буква тэт, сказала пред Ним: «Владыка мира, угодно ли Тебе сотворить мною мир? Ведь во мне Ты назван: "Благ и справедлив"». Сказал ей: «Не сотворю Я тобою мир, ибо благо твое заперто внутри тебя и сокрыто внутри тебя; об этом написано: «Как велико благо Твое, которое сохранил Ты для боящихся Тебя…» (Теилим 31:20). А раз оно скрыто внутри тебя, нет ему доли в этом мире, который Я хочу сотворить, но лишь в будущем мире. И кроме того, из-за того, что благо твое скрыто внутри тебя, погрузятся врата чертога; об этом написано: «Погрузились в землю ворота ее» (Эйха 2:9). И еще: напротив тебя стоит буква хэт, и когда соединитесь вместе, получится грех (буквы хэт и тэт — ח״ט); и потому эти буквы не начертаны в именах святых колен». Тотчас вышла она от Него.

Пункт 34

Вошла буква зайн, сказала пред Ним: «Владыка мира, угодно ли Тебе сотворить мною мир? Ведь во мне Твои сыновья соблюдают Шаббат, как написано: «Помни день субботний, чтобы святить его» (Шмот 20:8)». Сказал ей: «Не сотворю Я тобою мир, ведь в тебе есть брань, и изощренный меч, и боевое копье — подобно букве нун». Тотчас вышла она от Него.

Пункт 35

Вошла буква вав и сказала перед Ним: «Владыка мира, угодно ли Тебе сотворить мною мир, ведь я — буква из Твоего Имени?» Сказал ей: «Вав! Тебе и [букве] хэй довольно того, что вы — буквы Моего Имени, ведь вы пребываете в тайне Моего Имени, высечены и запечатлены в Моем Имени, и не сотворю Я вами мир».

Пункт 36

Вошли буква далет и буква гимель и сказали то же самое. Сказал и им: «Довольно вам быть друг с другом, ведь не переведутся нищие на земле, и нужно оказывать им милость. Далет — бедна, а гимель оказывает ей благодеяние. Не разделяйтесь друг с другом, и довольно вам питать одна другую».

Пункт 37

Вошла буква бэт и сказала Ему: «Владыка мира, угодно ли Тебе сотворить мною мир, ведь мною благословляют Тебя вверху и внизу?» Сказал ей Святой, благословен Он: «Воистину, тобою Я сотворю мир, и ты будешь началом сотворения мира».

Пункт 38

Стояла буква алеф и не входила. Сказал ей Святой, благословен Он: «Алеф, алеф! Почему ты не входишь ко Мне, как все остальные буквы?» Сказала перед Ним: «Владыка мира, я видела, что все буквы вышли от Тебя ни с чем, — что же делать там мне? И еще: ведь Ты уже дал букве бэт этот великий дар, а Высшему Царю неподобающе отнимать подарок, данный Своему рабу, и отдавать его другому». Сказал ей Святой, благословен Он: «Алеф, алеф! Хотя буквой бэт сотворен мир, ты будешь во главе всех букв; нет во Мне единства, кроме как в тебе; с тебя начнутся все расчеты и все деяния мира, и всякое единство будет лишь в букве алеф».

Пункт 39

И создал Святой, благословен Он, буквы высшие, большие, и буквы нижние, малые. И потому: бэт, бэт — Берешит бара; алеф, алеф — ЭЛОКИМ эт. Буквы свыше и буквы снизу, и все они вместе — из высшего мира и из нижнего мира.


    

    
        Статья 7: Мудрость, на которой стоит мир

Пункт 40

«В начале» (בְּרֵאשִׁית). Рабби Юдай сказал: «Что означает берешит? Премудростью. Это та Хохма, на которой держится мир, чтобы войти в сокровенные высшие тайны. (Берешит 40б). И здесь были запечатлены шесть великих высших сторон, из которых исходит всё, из которых образовались шесть источников и рек, чтобы войти в великое море. И это означает: бара шит — «сотворил шесть» (בָּרָא שִׁית), ведь отсюда они были сотворены. А кто сотворил их? Тот, о ком не упомянуто, тот сокровенный, что не познан».


    

    
        Статья 8: Замок и ключ

Пункт 41

Рабби Хия и рабби Йоси шли по дороге. Когда они подошли к одному полю, рабби Хия сказал рабби Йоси: «То, что вы говорите: „сотворил шесть“ (бара шит, בָּרָא שִׁית), — несомненно, так и есть. Потому что шесть высших дней светят Торе, и не более того. Остальные же сокрыты».

Пункт 42

«Однако мы видим в тайнах Берешит, где сказано так: высек начертание тот Святой Сокровенный во чреве некоего скрытого, отмеченного вонзенной точкой. Это начертание он высек и скрыл в нем, подобно тому, кто прячет всё под одним ключом, а тот ключ прячет всё в одном чертоге. И хотя всё спрятано в том чертоге, основа всего — в том ключе, ведь тот ключ закрывает и открывает».

Пункт 43

«В том чертоге есть множество сокровенных хранилищ, одни поверх других. В том чертоге есть пятьдесят врат, предназначенных для сокрытия. Были они начертаны по четырем сторонам, и стало их сорок девять. У одних же врат нет стороны, и неизвестно, вверху они или внизу, и потому эти врата сокрыты».

Пункт 44

«Внутри тех врат есть один замок и одно узкое место, чтобы вставлять в него тот ключ. И оно не запечатлено ничем, кроме отпечатка ключа, и никто не знает о нем, кроме этого единственного ключа. И об этой тайне [написано]: «В начале сотворил Б-г…» (Берешит 1:1). «В начале» (Берешит) — это ключ, в котором сокрыто всё, и он закрывает и открывает. И шесть врат включены в него — в этот ключ, который закрывает и открывает. Когда он закрывает эти врата и включает их внутрь себя, тогда, конечно, написано «В начале» (Берешит): открытое слово внутри сокрытого слова. А [слово] «сотворил» (бара) повсюду — это сокрытое слово, закрывающее и не открывающее».


    

    
        Статья 9: При сотворении их — Авраамом

Пункт 45

Сказал рабби Йоси: действительно так. И я слышал от Святого Светильника (Буцина Кадиша), сказавшего так: скрытое слово бара — «сотворил» (בָּרָא) — запирает и не отпирает. И пока [всё] было заперто словом бара, мир не существовал и не мог устоять, и всё покрывал хаос, а пока царил этот хаос, мир не существовал и не мог устоять.

Пункт 46

Когда этот ключ открыл ворота и стал готов к действию и к порождению потомства? Когда пришел Авраам, как написано: «Вот происхождение неба и земли при сотворении их…» (Берешит 2:4) — и мы учили: [читай] «ради Авраама» (бе-Авраам, בְּאַבְרָהָם). И то, что всё было скрыто в слове бара (בָּרָא), — вернулись буквы к служению, и вышел столп, производящий потомство, — орган, святой Есод, на котором стоит мир.

Пункт 47

Когда этот орган (эвер, אֵבֶר) запечатлелся в слове бара («сотворил», בָּרָא), тогда Высший Сокровенный (вариант: Святой, чтобы раскрыть) запечатлел иную запись ради Своего Имени и Своей славы. И это — МИ (מִי). И сотворил ЭЛЕ (אֵלֶּה). И также Святое Благословенное Имя, то есть МА (מַה), запечатлелось и вывело из бара (בָּרָא) — эвер («орган», אֵבֶר). И оно записано: в ЭЛЕ (אֵלֶּה) с этой стороны, и в эвер (אֵבֶר) с той стороны. Святой Сокровенный: ЭЛЕ (אֵלֶּה) стоит, эвер (אֵבֶר) стоит. Когда завершается одно, завершается другое. Высек для этого эвер, высек для этого ЭЛЕ.

Пункт 48

Пробудились буквы, чтобы дополнить эту сторону и ту сторону, тогда вывел [Он] букву мэм (ם). Взял один для этой стороны, а один для той стороны; завершилось Святое Имя и образовалось ЭЛОКИМ (אֱלֹהִים), а также имя Авраам (אַבְרָהָם). Когда завершается одно, завершается другое. И есть говорящие, что взял Святой, благословен Он, МИ (מִי) и вложил в ЭЛЕ (אֵלֶּה), и образовалось ЭЛОКИМ (אֱלֹהִים); и взял Святой, благословен Он, МА (מַה) и вложил в эвер (אֵבֶר), и образовалось Авраам (אַבְרָהָם). (И слово МИ намекает на пятьдесят ворот Бины, и есть в нем буква йод (י) — первая буква Святого Имени. А слово МА намекает на числовое значение Святого Имени, и есть в нем вторая буква Святого Имени АВАЯ (יהוה). Как сказано: «Счастлив народ, у которого так… [счастлив народ, чей Б-г — Г-сподь!]» (Теилим 144:15), [и написано]: «подвешивает землю ни на чем» (бли-ма, בְּלִי מַה) (Иов 26:7). И тогда установились два мира: буквой йод (י) — будущий мир, а буквой хэй (ה) — этот мир. То есть посредством МИ сотворил будущий мир, а посредством МА сотворил этот мир. И это намек на высшее и низшее). И тогда произвел потомство, и вышло полное Имя, чего не было прежде. Об этом написано: «Вот происхождение неба и земли при сотворении их…» (Берешит 2:4) — все они висели [в неопределенности], пока не было сотворено имя Авраам. Как только завершилось это имя Авраама, завершилось Святое Имя. Об этом написано: «…в день созидания Г-сподом Б-гом земли и неба» (Берешит 2:4).


    

    
        Статья 10: Видение рабби Хии

Пункт 49

Рабби Хия простерся на земле, целовал прах, плакал и говорил: «Прах, прах, сколь же ты жестоковыен, до чего ты дерзок! Все, что услаждало взор, истлевает в тебе; всех столпов света мира ты пожираешь и стираешь в пыль. До чего ты дерзок: святой светильник (Буцина Кадиша), освещавший мир, великий владыка, поставленный [над ним], чьей заслугой держится мир, истлел в тебе! Рабби Шимон, сияние светильника, свет миров — ты ли истлеваешь в прахе, когда ты жив и правишь миром?!» Он замер на мгновение в изумлении и сказал: «Прах, прах, не гордись! Не будут отданы тебе столпы мира, ведь рабби Шимон не истлел в тебе!»

Пункт 50

Встал рабби Хия и плакал. Пошел он, и рабби Йоси с ним. С того дня постился сорок дней, чтобы увидеть рабби Шимона. Сказали ему: «Тебе не дозволено видеть его». Заплакал он и постился еще сорок дней. Показали ему в видении рабби Шимона и рабби Элазара, его сына: они углублялись в то слово, о котором говорил рабби Йоси, и многие тысячи внимали его речам.

Пункт 51

Между тем увидел он множество больших высших крыльев, и взошли на них рабби Шимон и рабби Элазар, его сын, и поднялись в Небесную ешиву (метивта де-ракиа), а все эти крылья ждали их. Увидел он, что они возвращаются, обновленные в своем сиянии, и светят ярче сияния солнца.

Пункт 52

Начал рабби Шимон и сказал: «Пусть войдет рабби Хия и увидит, сколь [прекрасно] Святой [Творец], благословен Он, обновит лики праведников в будущем! Счастлив тот, кто входит сюда без стыда, и счастлив тот, кто стоит в том мире непоколебимым во всем столпом!» И увидел [рабби Хия], что он входит, а рабби Элазар и остальные столпы, сидевшие там, встают перед ним. Но он устыдился, отступил назад, вошел и сел у ног рабби Шимона.

Пункт 53

Раздался голос и произнес: «Опусти глаза твои! Не поднимай головы своей и не смотри!» Опустил он глаза свои и увидел свет, сиявший издалека. Снова раздался тот голос, как прежде, и произнес: «Высшие, сокрытые и затаенные, зрячие очами, блуждающими по всему миру, взгляните и узрите! Нижние, спящие, чьи глаза закрыты в никвей эйнаим ваших, пробудитесь!»

Пункт 54

«Кто из вас обращает тьму в свет и ощущает горькое сладким еще до того, как придет сюда? Кто из вас каждый день ждет света, сияющего в час, когда Царь вспоминает олениху (Ваякель 196а), и возвеличивается, и нарекается Царем над всеми царями мира? Тот, кто не ждет этого изо дня в день в том мире, не имеет здесь удела!»

Пункт 55

Между тем увидел он многих из товарищей вокруг всех тех стоящих столпов; и увидел он, что поднимают их в Небесную ешиву: одни поднимаются, а другие спускаются. И выше всех их увидел он владыку крыльев, который приближался.

Пункт 56

И поклялся он клятвой, которую услышал из-за завесы: каждый день вспоминает Царь и поминает лежащую в прахе олениху. И наносит Он в тот час удары по тремстам девяноста небосводам (Зоар, Шмот 42б), и все они содрогаются и трепещут пред Ним. И роняет Он слезы об этом, и падают эти слезы, горячие как огонь, в великое море. И от этих слез встает назначенный над морем, и укрепляется, и освящает имя Святого Царя, и принимает на себя поглотить все первозданные воды и собрать их внутрь себя в тот час, когда все народы соберутся против святого народа, — и иссякнут воды, и перейдут [сыны Исраэля] по суше.

Пункт 57

Между тем услышал он голос, воззвавший: «Освободите место, освободите место, ведь Царь Машиах идет в ешиву рабби Шимона! Потому что все праведники, которые там находятся, — главы ешив, и эти тамошние ешивы отмечены [в вышине]. И все товарищи, состоящие во всех ешивах, восходят из здешней ешивы в ешиву Небосвода. А Машиах приходит во все эти ешивы и скрепляет печатью Тору из уст мудрецов. И в тот час приходит Машиах, увенчанный главами ешив высшими венцами».

Пункт 58

В тот час поднялись все товарищи, и поднялся рабби Шимон, и свет его восходил до выси небес. Сказал ему [Машиах]: «Рабби, счастлив ты, ведь Тора твоя восходит в трехстах семидесяти светах, и каждый свет разделяется на шестьсот тринадцать вкусов (таамим), которые восходят и омываются в реках чистого афарсемона. И Святой, благословен Он, Сам скрепляет печатью Тору твоей йешивы, и йешивы Хизкии, царя Иудеи, и из глубин йешивы Ахии а-Шилони».

Пункт 59

«А я пришел не для того, чтобы скреплять печатью [Тору] твоей йешивы, но потому, что сюда придет Владыка крыльев, ведь я знаю, что он не войдет ни в какую иную йешиву, кроме твоей». В тот час рабби Шимон поведал ему о той клятве, которой поклялся Владыка крыльев. Тогда содрогнулся Машиах и возвысил голос свой, и содрогнулись небесные своды, и содрогнулось великое море, и содрогнулся Левиафан, и мир едва не перевернулся. Между тем увидел он рабби Хию у ног рабби Шимона. Сказал [Машиах]: «Кто допустил сюда человека, облаченного в одеяние того мира?» Сказал рабби Шимон: «Это рабби Хия, свет светильника Торы». Сказал ему [Машиах]: «Пусть отойдут [из мира] он и его сыновья и пребудут в твоей йешиве!» Сказал рабби Шимон: «Да будет дан ему срок!»

Пункт 60

Дали ему срок, и вышел [Машиах] оттуда содрогаясь, и из глаз его текли слезы. Содрогнулся рабби Хия, заплакал и сказал: «Счастлив удел праведников в том мире, и счастлив удел Бар Йохая, удостоившегося этого!» О нем написано: «Чтобы наделить любящих меня сущим, и сокровищницы их я наполню» (Мишлей 8:21).


    

    
        Статья 11: «Ты — народ Мой» — в соучастии

Пункт 61

«В начале». Рабби Шимон открыл [словами стиха]: «И Я вложил слова Мои в уста твои...» (Йешаяу 51:16). Сколь много должен человек усердствовать в Торе днем и ночью! Ведь Святой, благословен Он, внимает голосу тех, кто занимается Торой, и каждым словом, что обновляется в Торе благодаря человеку, усердствующему в Торе, [Он] создает один небосвод (ракиа).

Пункт 62

Мы учили: в тот час, когда слово Торы обновляется из уст человека, это слово восходит и предстает перед Святым, благословен Он. И Святой, благословен Он, берет это слово, целует его и венчает семьюдесятью венцами, изваянными и запечатленными. А обновленное слово мудрости восходит и почиет на голове Праведника, Жизни миров. И взлетает оттуда, и реет в семидесяти тысячах миров, и восходит к Атик Йомин. А все слова Атик Йомин — слова мудрости в сокровенных высших тайнах.

Пункт 63

И то сокровенное слово мудрости, которое обновилось здесь, когда восходит, соединяется с теми словами Атик Йомин, и восходит и нисходит вместе с ними, и входит в восемнадцать сокрытых миров, о которых [сказано]: «Глаз не видел [того], кроме Тебя, Б-же...» (Йешаяу 64:3). Выходят оттуда, и реют, и приходят полными и совершенными, и предстают перед Атик Йомин. В тот час Атик Йомин обоняет это слово, и оно желанно Ему более всего. Он берет это слово и венчает его (Шмот 14) тремястами семьюдесятью тысячами венцов. Это слово взлетает, и восходит, и нисходит, и делается из него один небосвод.

Пункт 64

И так каждое слово мудрости [становится небосводами], пребывающими в совершенной стойкости перед Атик Йомин. И Он называет их: новые небеса, возобновленные небеса, сокровенные тайны высшей мудрости. А все прочие обновляемые слова Торы предстают перед Святым, благословен Он, и восходят, и становятся землями жизни; и нисходят, и увенчивают одну землю, и обновляется и становится всё новой землей от того слова, что обновилось в Торе.

Пункт 65

И об этом написано: «Ибо как новые небеса и новая земля, которые Я творю, стоят пред лицом Моим...» (Йешаяу 66:22). Не написано «сотворил», но «творю», ибо Он творит [их] непрестанно из тех обновлений и тайн Торы. И об этом написано: «И Я вложил слова Мои в уста твои и тенью руки Моей укрыл тебя, чтобы насадить небеса и основать землю...» (Йешаяу 51:16). Не написано «эти небеса», но «небеса».

Пункт 66

Сказал рабби Элазар: «Что означает: «и тенью руки Моей укрыл тебя...»?» Сказал ему [рабби Шимон]: «В тот час, когда Тора передавалась Моше, явились многие мириады высших ангелов, чтобы сжечь его пламенем уст своих, пока не защитил его Святой, благословен Он. И ныне, когда это слово восходит, и венчается, и предстает перед Святым, благословен Он, — Он защищает это слово и укрывает того человека, чтобы никто не ведал о них, кроме Святого, благословен Он, и чтобы [ангелы] не завидовали ему, пока из этого слова не создадутся новые небеса и новая земля. Об этом написано: «И тенью руки Моей укрыл тебя, чтобы насадить небеса и основать землю». Отсюда [следует], что всякое слово, скрытое от глаз, восходит к высшей пользе. Об этом написано: «И тенью руки Моей укрыл тебя...» (Йешаяу 51:16). А почему оно защищено и скрыто от глаз? Ради высшей пользы. Об этом написано: «Чтобы насадить небеса и основать землю», как уже было сказано».

Пункт 67

«И сказать Сиону: ты Мой народ» (Йешаяу 51:16). «И сказать» — сказать тем вратам и словам, отмеченным друг над другом: «Ты Мой народ». Не читай амми ата — «ты Мой народ» (עַמִּי אָתָּה), но [читай] имми ата — «ты со Мной» (עִמִּי אָתָּה), чтобы быть Моим соучастником (в «Тиккуне» 18, лист 35б). Подобно тому как Я Своим словом сотворил небо и землю, как сказано: «Словом Г-спода сотворены небеса» (Теилим 33:6), — так же и ты. Счастливы те, кто трудится над Торой! А если скажешь, что слово любого человека, который не знает, производит это?

Пункт 68

Приди и смотри: тот, чья стезя не в тайнах Торы, и он обновил слова, истинной сути которых не знает должным образом, — то слово поднимается, и навстречу этому слову выходит «человек коварный» (Мишлей 16:28), лживый язык, из женского начала великой бездны. И он перескакивает пятьсот парсаот, чтобы принять то слово, берет его, идет с этим словом к своему женскому началу и делает в ней небосвод тщеты, называемый тоху.

Пункт 69

И летает по тому небосводу тот коварный человек на шесть тысяч парсаот за один раз. Как только этот небосвод тщеты встает, тотчас выходит блудница, хватается за этот небосвод тщеты и соединяется с ним. И оттуда она выходит и убивает многие тысячи и мириады; потому что когда она находится в том небосводе, у нее есть власть и способность облетать весь мир в единое мгновение.

Пункт 70

И об этом написано: «Горе тем, кто влечет грех веревками тщеты, и беззаконие — словно канатами тележными!» (Йешаяу 5:18). «Грех» — это мужское начало. «И словно канатами тележными — беззаконие»: что такое «беззаконие»? Это женское начало, называемое «беззаконием». Он влечет того, кто называется «грехом», этими веревками тщеты, а затем: «словно канатами тележными — беззаконие» — [влечет] то женское начало, которое называется «беззаконием», где она укрепляется, чтобы летать и убивать людей. И об этом сказано: «Ибо многих повергла она ранеными» (Мишлей 7:26). Кто повергла? Это то «беззаконие», которое убивает людей. А кто стал причиной этого? Ученик мудреца, который не достиг права выносить решения, но решает. Да избавит нас Милосердный!

Пункт 71

Сказал рабби Шимон товарищам: «Умоляю вас, не выпускайте из уст своих слов Торы, которых вы не знаете и не слышали должным образом от великого древа, чтобы вы не стали причиной того, что то беззаконие убьет множество людей понапрасну!» Откликнулись все они и сказали: «Да избавит нас Милосердный, да избавит нас Милосердный!»

Пункт 72

Приди и смотри: Торой сотворил Святой, благословен Он, мир. И это уже установили [мудрецы], ведь написано: «И была я у Него питомицей, и была радостью каждый день…» (Мишлей 8:30). И Он вглядывался в нее раз, два, три и четыре раза, а затем произнес их, и затем совершил ею действие. Чтобы научить людей не допускать в ней ошибок. Как сказано: «Тогда Он увидел ее и явил ее, уготовил ее и исследовал ее. И сказал человеку…» (Иов 28:27–28).

Пункт 73

И соответственно этим четырем разам, о которых написано: «Тогда Он увидел ее», «и явил ее», «уготовил ее», «и исследовал ее», — сотворил Святой, благословен Он, то, что сотворил. И прежде чем явить Свое творение, сначала привел четыре слова, как написано: «В начале сотворил Всесильный… эт…» (Берешит 1:1) — вот четыре слова (Берешит, бара, ЭЛОКИМ, частица эт). А затем: «небо» (а-шамаим). Они соответствуют тем четырем разам, когда Святой, благословен Он, вглядывался в Тору, прежде чем явить Свое творение в мастерстве Своем.


    

    
        Статья 12: Погонщик ослов

Пункт 74

Рабби Элазар шел навестить своего тестя, рабби Йоси, сына рабби Шимона бен Лакунья, и рабби Аба [шел] вместе с ним, а позади них один человек погонял ослов. Сказал рабби Аба: «Откроем врата Торы, ведь сейчас самое время исправить [наши мысли] в пути».

Пункт 75

Рабби Элазар открыл [речь] и сказал: «Субботы Мои соблюдайте…» (Ваикра 19:30). Приди и смотри: за шесть дней сотворил Святой, благословен Он, мир. И каждый день являл свое действие и отдавал свою силу в тот день. Когда же он явил свое действие и отдал свою силу? В четвертый день. Потому что те первые три дня были сокрыты и не проявлялись, а когда настал четвертый день, он явил действие и силу их всех.

Пункт 76

Ведь огонь, вода и воздух, хоть они и три высшие стихии, оставались в подвешенном состоянии, и действие их не раскрывалось, пока земля не явила их; тогда и стало известно ремесло каждого из них.

Пункт 77

И если ты скажешь: ведь это было в третий день, о котором написано: «да произрастит земля зелень…» (Берешит 1:11) и написано: «И произвела земля [зелень]…» (Берешит 1:12)? Однако это, хотя и написано в отношении третьего дня, относилось к четвертому дню, но включилось в третий день, чтобы быть единым без разделения. А затем четвертый день явил свое действие, чтобы выпустить мастера на ремесло каждого из них. Потому что четвертый день — это четвертая опора высшего престола.

Пункт 78

И все действия их всех, как первых дней, так и последних, зависели от дня Шаббат. Об этом написано: «И завершил Б-г в седьмой день [Свой труд, который делал]» (Берешит 2:2). Это — Шаббат, и это — четвертая опора престола.

Пункт 79

И если ты скажешь: если так, почему сказано: «Субботы Мои соблюдайте…» (Ваикра 19:30) — во множественном числе, [указывая на] две? Однако [это] Шаббат наступления субботы и сам дневной Шаббат, и нет между ними разделения.

Пункт 80

Сказал тот погонщик ослов, который шел позади них: «А что означает: «…и святилища Моего бойтесь» (Ваикра 19:30)?» Сказал ему [рабби Аба]: «Это святость Шаббата». Спросил он: «А что такое святость Шаббата?» Ответил тот: «Это святость, притягиваемая свыше». Сказал ему: «Если так, то ты сделал Шаббат тем, что само по себе не свято, а святость лишь пребывает на нем свыше!»

Сказал рабби Аба: «Так оно и есть, ведь написано: «и назовешь субботу отрадой, святыню Г-сподню — почитаемой» (Йешаяу 58:13), — видишь, Шаббат упомянут отдельно, а святыня Г-сподня — отдельно».

Спросил он: «Если так, то кто же такая святыня Г-сподня?» Ответил тот: «Святость, сходящая свыше и пребывающая на нем».

Сказал ему [погонщик]: «Если притягиваемая свыше святость зовется почитаемой, выходит, что сам Шаббат не почитаем? Но ведь написано: «и почтишь его» (Йешаяу 58:13)!»

Сказал рабби Элазар рабби Абе: «Оставь этого человека, ведь в нем есть слово мудрости, которого мы не знаем». Сказали ему: «Скажи ты».

Пункт 81

Он открыл [речь] и сказал: «[…Субботы Мои соблюдайте…]» (Ваикра 19:30). Слово эт (אֶת) призвано включить субботний предел, составляющий две тысячи локтей во все стороны; и ради этого Писание добавило слово эт. Шабтотай («Субботы Мои») — это высший Шаббат и нижний Шаббат, которые суть два [начала], включенные вместе и скрытые вместе.

Пункт 82

Остался другой Шаббат, который не был упомянут и пребывал в стыде. Сказала [эта ступень] перед Ним: «Владыка мира! Со дня, когда Ты сотворил меня, я зовусь Шаббат, а дня не бывает без ночи!» Сказал ей: «Дочь Моя, ты — Шаббат, и Я назвал тебя Шаббат, но вот, Я венчаю тебя еще более высоким венцом!» Провозгласил глашатай и сказал: «…и святилища Моего бойтесь» (Ваикра 19:30). И это — Шаббат кануна субботы, которая есть трепет, и пребывает в ней трепет. И кто это? Это то, что Святой, благословен Он, объединил [вместе] и сказал: «Я — Г-сподь» (Ваикра 19:30).

И я слышал от отца, говорившего так, и он точно вывел, что слово эт (אֶת) призвано включить субботний предел. «Субботы Мои» — это круг и вписанный в него квадрат, и это два [начала]. И напротив этих двух есть две святости, которые мы должны упоминать: одна — Ваехулу («И завершены были…»), а другая — Кидуш. В [отрывке] Ваехулу тридцать пять слов, и в Кидуше, которым мы освящаем, тридцать пять слов, и всё вместе это восходит к семидесяти Именам, которыми венчаются Святой, благословен Он, и Кнесет Исраэль.

Пункт 83

И поскольку этот круг и квадрат — это «Субботы Мои», оба они включены в заповедь «Храни» (шамор), так как написано: «…соблюдайте» (тишмору). Ведь высший Шаббат здесь включен не в «Храни», а в «Помни» (захор), ибо Высший Царь завершается в «Помни». И потому Он зовется «Царем, Которому принадлежит мир», и мир Его — это «Помни». И потому нет разногласия наверху.

Пункт 84

Потому что внизу есть два мира: один — Яаков, а другой — Йосеф. И ради этого написано дважды: «Мир, мир дальнему и ближнему…» (Йешаяу 57:19). «Дальнему» — это Яаков, а «ближнему» — это Йосеф. «Дальнему» — как сказано: «Издали явился мне Г-сподь…» (Ирмеяу 31:3), и: «И встала сестра его вдали…» (Шмот 2:4). А «ближнему» — как сказано: «…новые, недавно пришедшие…» (Дварим 32:17). «Издали» — это высшая точка, стоящая в Своем чертоге.

Пункт 85

И об этом написано: «Соблюдайте» — включено в «храни» (шамор). «И святилища Моего бойтесь» (Ваикра 19:30) — это точка, стоящая посередине, перед которой следует трепетать больше всего, ведь кара за нее — смерть. И это то, о чем написано: «Оскверняющий ее смерти предан будет» (Шмот 31:14). Кто такие «оскверняющие ее»? Тот, кто входит внутрь пространства круга и квадрата, в то место, где пребывает эта точка, и наносит ей изъян, — смерти предан будет. И об этом написано: «Бойтесь». И эта точка называется «Я» (Ани), а над ней пребывает тот сокровенный высший, который не раскрывается, то есть АВАЯ; и всё это — одно. Спустились рабби Элазар и рабби Аба и поцеловали его. Сказали: «Неужели вся эта мудрость находится в твоих руках, а ты погоняешь ослов позади нас?» Спросили его: «Кто ты?» Он ответил им: «Не спрашивайте, кто я; пойдемте вместе и займемся Торой, и каждый произнесет слова мудрости, чтобы осветить путь».

Пункт 86

Спросили его: «Кто позволил тебе ходить здесь и быть погонщиком ослов?» Сказал им: «Буква йод (י) воевала с двумя буквами — с каф (כ) и самэх (ס), чтобы они соединились со мной. Буква каф не пожелала сойти [со своего места] и соединиться со мной, так как не может ни на миг оставаться [нигде], кроме как на нем. Буква самэх не пожелала уйти, ради того чтобы поддерживать падающих, ведь без самэх они существовать не могут».

Пункт 87

Буква йод пришла ко мне одна, поцеловала меня, обняла меня, плакала со мной и сказала мне: «Сын мой, что я сделаю для тебя? Но вот я ухожу и наполнюсь многими благами и сокровенными, высшими, драгоценными буквами; затем я приду к тебе и помогу тебе. И дам тебе в удел две буквы, которые еще более возвышенны, чем те, что ушли: это буквы йод и шин (י״ש) — высшая йод и высшая шин, чтобы они стали для тебя сокровищницами, полными всего. И потому, сын мой, иди и будь погонщиком ослов». И поэтому я иду так.

Пункт 88

Обрадовались рабби Элазар и рабби Аба и заплакали, и сказали: «Иди, садись верхом, а мы будем погонять [осла] позади тебя». Сказал им: «Разве я не говорил вам, что таков приказ мелеха, пока не придет тот, кто погоняет ослов?» Сказали ему: «Вот, своего имени ты нам не назвал, каково же место твоего обитания?» Он ответил им: «Место моего обитания хорошо и высокочтимо для меня: это некая башня, парящая в воздухе, великая и драгоценная. А обитатели этой башни — Святой, благословен Он, и один бедняк. И это место моего обитания, но я был изгнан оттуда и погоняю ослов». Взглянули на него рабби Аба и рабби Элазар, и сладостны были им его слова, которые были сладки, как манна и мед. Сказали ему: «Если назовешь нам имя своего отца, мы поцелуем прах у твоих ног». Сказал им: «Зачем это? Не в моих обычаях превозноситься Торой».

Пункт 89

Но обитель моего отца была в великом море, и он был одной [огромной] рыбой, которая кружила по великому морю от одного края до другого, и был он великим, драгоценным и древним днями (Атик Йомин), так что проглатывал всех остальных рыб моря, а затем выпускал их живыми и невредимыми, исполненными всех благ мира. И в единый миг он рассек море во всей своей мощи, и выпустил меня, подобно стреле в руке могучего воина, и укрыл меня в том месте, о котором я говорил вам. А сам вернулся на свое место и скрылся в том море.

Пункт 90

Вгляделся рабби Элазар в его речи и сказал ему: «Ты ли сын святого светильника?! Ты ли сын Рава Амнуна Саба?! Ты ли сын светоча Торы — и погоняешь [ослов] вслед за нами?!» Заплакали они вместе, поцеловали его и пошли дальше. Сказали ему: «Если угодно господину нашему, пусть он откроет нам свое имя».

Пункт 91

Открыл [он уста] и сказал: «И Бенаяу, сын Йеояды...» (Шмуэль II 23:20). Этот стих уже разъяснили [мудрецы], и это прекрасно. Но этот стих пришел, чтобы явить высшие тайны Торы. «И Бенаяу, сын Йеояды» пришел указать на тайну Хохмы; сокровенная это вещь, и имя тому причиной. «Сын живого мужа» (Вайеце 164а) — это праведник, Жизнь миров. «Великий делами» — Владыка всех деяний и всех высших воинств, ибо все они исходят от него. Он — АВАЯ ЦВАОТ: Он знамение во всех воинствах Своих, запечатлен [во всем] и превосходит все.

Пункт 92

«Великий делами из Кавцеэля» — это великое и драгоценное древо, величайшее надо всем. Из какого места оно изошло? С какой ступени явилось? Вновь обратилось Писание и сказало: «Из Кавцеэля» — со ступени высшей и сокровенной, о которой сказано: «Глаз не видел...» и т. д. Это ступень, в которой содержится всё; она собирает в себя из высшего света, и из нее исходит всё.

Пункт 93

И это святой сокровенный чертог, в котором собраны и сокрыты все ступени. И в теле этого чертога пребывают все миры, и все святые воинства питаются от него и поддерживаются в своем существовании.

Пункт 94

«Он поразил двух исполинов Моава» (Шмуэль II 23:20). Два Храма существовали благодаря ему и питались от него — Первый Храм и Второй Храм. Как только он удалился, поток, струившийся свыше, иссяк: и как бы он сам поразил их, разрушил их и истребил их. И упал святой престол, как написано: «И я находился среди изгнанников» (Йехезкель 1:1) — ступень, называемая «я» (ани), пребывает среди изгнанников. Почему? «При реке Квар» — у реки, которая струилась и вытекала, но иссякли ее воды и источники ее, и не струится она, как прежде.

Пункт 95

Об этом написано: «И река иссохнет и иссякнет» (Иов 14:11). «Иссохнет» — в Первом Храме, «и иссякнет» — во Втором Храме. И потому «он поразил двух исполинов Моава»: «Моав» — ведь были они от Отца Небесного (ме-ав ди-вишмая, מֵאָב דְּבִשְׁמַיָא), но были разрушены и истреблены из-за него, и все света, сиявшие Исраэлю, померкли.

Пункт 96

И еще: «он же сошел и поразил льва» (Шмуэль II 23:20). В прежние времена, когда эта река влекла свои воды вниз, Исраэль пребывал в совершенстве, поскольку приносили заклания и жертвы, чтобы искупить свои души. И тогда спускался свыше образ одного льва, и видели его на жертвеннике распростертым над своей добычей, поедающим жертвы, как могучий муж. И все псы прятались от него и не выходили наружу.

Пункт 97

Когда же грехи привели к этому, он спустился на нижние ступени и убил того льва — ведь оттого, что он не захотел отдавать ему его добычу, как прежде, он словно бы убил его. Несомненно, «он поразил льва». «В яму» (Шмуэль II 23:20) — на глазах у дурной другой стороны (ситра ахра). И когда та другая сторона увидела это, она набрала силу (в «Раайа Мехемна» (Верный Пастырь), недельная глава Бехар, 111) и послала некоего пса, чтобы поедать жертвы. И каково имя того льва? Уриэль его имя, ведь лик его — лик льва. А каково имя того пса? Баладан его имя, ведь он вовсе не относится к человеку, но пес, и лик его — лик пса.

Пункт 98

«В снежный день» (Шмуэль II 23:20) — в тот день, когда грехи привели к этому, и суд вершился свыше, от высшего суда. И об этом написано: «Не боится она снега для домашних своих» (Мишлей 31:21) — это высший суд. Почему? Потому что «все домашние ее одеты в багрянец», и она способна вынести сильный огонь. До сих пор — тайна стиха.

Пункт 99

Что написано следом? «Он же поразил египтянина, человека видного» (Шмуэль II 23:21). Здесь тайна стиха пришла возвестить, что всякий раз, когда Исраэль согрешал, Он удалялся и удерживал от них всякое благо и все света, которые светили им. «Он же поразил египтянина» — это свет, то есть тот самый свет, который светил Исраэлю. И кто это? Это Моше. Ведь написано: «И сказали они: египтянин спас нас...» (Шмот 2:19). Там [в Египте] он родился, там вырос и там вознесся к высшему свету.

Пункт 100

«Человека видного» (иш марэ) — как сказано: «явно (марэ), а не загадками» (Бемидбар 12:8). «Человека» — как сказано: «человек Б-жий» (Дварим 33:1), то есть словно бы супруг того видения, Славы Г-сподней: ведь он удостоился управлять этой ступенью на земле по всему своему желанию, чего не удостоился никакой другой человек.

Пункт 101

«А в руке египтянина копье» (Шмуэль II 23:21) — это посох Б-жий, который был передан в его руку, как сказано: «и посох Б-жий в руке моей» (Шмот 17:9). И это тот самый посох, который был сотворен в канун Шаббата в сумерках (бейн а-шмашот), и на нем было выбито святое Имя, святая резьба. И им он согрешил у скалы, как сказано: «и ударил он по скале посохом своим дважды» (Бемидбар 20:11). Сказал ему Святой, благословен Он: «Моше, Я дал тебе Мой посох не для этого! Клянусь жизнью твоей, отныне и впредь его не будет в твоей руке!»

Пункт 102

Тотчас же: «сошел к нему с палкой» — в суровом суде; «и вырвал копье из руки египтянина» (Шмуэль II 23:21) — ведь с того часа [посох] был отнят у него и больше никогда не был в его руке. «И убил его его же копьем» — за тот грех, что ударил тем посохом, он умер, не вошел в Святую землю, и этот свет был отнят у Исраэля.

Пункт 103

«Из тридцати он был славнейшим» (Шмуэль II 23:19) — это тридцать высших лет, от которых он брал и привлекал [свет] вниз; от них он брал и приближался. «Но с теми тремя не сравнялся» — они сами приходили к нему и давали ему от всего сердца, а он не приходил к ним.

Пункт 104

И хотя он не вошел в их число и счет, тем не менее: «И поставил его Давид в свое повиновение» (Шмуэль II 23:23) — так как он никогда не отлучался от скрижали его сердца. Нет у них разделения вовеки. Давид обратил к нему свое сердце, а он к Давиду — нет. Потому что восхвалениями, песнопениями и милосердием, которые Луна обращает к Солнцу, она привлекает его к себе, чтобы его обитель была с ней. И в этом смысл [стиха]: «И поставил его Давид в свое повиновение».

Пункт 105

Пали рабби Элазар и рабби Аба пред ним. Тем временем они [уже] не видели его. Встали, посмотрели во все стороны — и не увидели его. Сели, заплакали и не могли говорить друг с другом. Спустя некоторое время сказал рабби Аба: «Несомненно, это то, что мы учили: на всяком пути, где идут праведники и между ними звучат слова Торы, праведники того мира приходят к ним. Воистину, это рав Амнуна Саба пришел к нам из того мира, чтобы открыть нам эти слова; и прежде чем мы успели узнать его, он ушел и скрылся от нас». Встали они и хотели повести ослов, но те не пошли; снова попытались повести — и те не пошли. Испугались они и оставили ослов. И до сегодняшнего дня называют то место Дух де-Хамарей (דּוּךְ דְּחֲמָרֵי, «место ослов»).

Пункт 106

Открыл [речь] рабби Элазар и сказал: «Как велика благость Твоя, которую Ты хранишь для боящихся Тебя…» (Теилим 31:20). Сколь велико это высшее и драгоценное благо, которое уготовил Святой, благословен Он, сотворить для людей — для тех высших праведников, боящихся греха и усердно изучающих Тору, когда они входят в тот мир! Написано не просто «благость Твоя» (тувха, טוּבְךָ), а «велика благость Твоя» (рав тувха, רַב טוּבְךָ). И кто это? Сказано: «Память о великой благости Твоей возвестят…» (Теилим 145:7). И это — наслаждение жизни, изливающееся из грядущего мира к Жизни миров (Хай Оламим), который и называется «памятью о великой благости Твоей». Несомненно, это [и есть]: «…и великое благо дому Исраэля…» (Йешаяу 63:7).

Пункт 107

Еще [следует истолковать стих]: «Как велика благость Твоя…» Здесь запечатлена тайна мудрости, и все тайны включены сюда. «Ма» (מָ״ה) — как уже сказано. «Рав» — это дерево великое и могучее. Потому что есть другое дерево, меньшее, чем оно, а это [дерево] велико и возносит его на высоту небесных сводов.

Пункт 108

«Благость Твоя» — это свет, сотворенный в первый день. «Которую Ты хранишь для боящихся Тебя…» — потому что Он скрыл его для праведников в том мире. «Ты соделал» — это высший Ган Эден, как написано: «…место для обитания Твоего, что соделал Ты, Г-споди…» (Шмот 15:17), и в этом смысл [слов]: «соделал Ты для уповающих на Тебя».

Пункт 109

«Пред сынами человеческими» — это нижний Ган Эден, [откуда они поднимаются] внутрь собрания небесного свода в том высшем Ган Эдене. И парят, и омываются росой рек чистого афарсемона, а затем спускаются и пребывают внизу.

Пункт 110

И порой они являются пред сынами человеческими, чтобы совершать для них чудеса, подобно высшим ангелам, — так же, как видели мы сейчас сияние высшего маора, но не удостоились вглядеться и узнать тайны мудрости больше.

Пункт 111

Открыл [речь] рабби Аба и сказал: «И сказал Маноах жене своей: смертью умрем, ибо Б-га видели мы» (Шофтим 13:22). И хотя Маноах не знал сути его служения, он сказал: «Поскольку написано: «…ведь не может человек увидеть Меня и остаться в живых» (Шмот 33:20), мы же несомненно видели, — потому и умрем смертью». Мы же видели этот свет, шедший с нами, и удостоились его, и остались жить в этом мире! Ведь Святой, благословен Он, послал его к нам, чтобы возвестить нам раскрытые им тайны мудрости. Счастлива наша доля!

Пункт 112

Пошли они и подошли к одной горе, когда солнце уже клонилось к закату. Стали ветви дерева на горе ударяться друг о друга и слагать песнь. Пока они шли, услышали сильный голос, говоривший: «Святые сыны Б-жьи, рассеянные среди живущих в этом мире, светильники — сыны йешивы, соберитесь на свое место, чтобы услаждаться с вашим Владыкой в Торе!» Испугались они, остались стоять на своем месте и сели. Тем временем раздался голос, как прежде, и произнес: «Крепкие скалы, вздымающиеся молоты! Вот Владыка цветов, узорчатый в образах, стоит на столпе: входите и собирайтесь!»

Пункт 113

В тот час услышали они голос ветвей деревьев, великий и могучий, и те говорили: «Глас Г-спода сокрушает кедры…» (Теилим 29:5). Пали на лица свои рабби Элазар и рабби Аба, и великий страх объял их. Встали они в поспешности, пошли и ничего не слышали. Вышли с горы и пошли дальше.

Пункт 114

Когда они пришли в дом рабби Йоси, сына рабби Шимона бен Лакунья, увидели там рабби Шимона бар Йохая [и] обрадовались. Обрадовался [и] рабби Шимон. Он сказал им: «Несомненно, вы прошли путь чудес и высших знамений! Ведь я только что спал и видел вас и Бенаяу бен Йеояду, посылающего вам два венца через одного старца, чтобы увенчать вас. Несомненно, на этом пути пребывал Святой, благословен Он! Кроме того, я вижу, что ваши лица изменились». Сказал рабби Йоси: «Верно вы сказали, ведь мудрец превосходит пророка». Подошел рабби Элазар, опустил голову меж колен своего отца и рассказал ему обо всем, что произошло.

Пункт 115

Устрашился рабби Шимон, заплакал и сказал: «Г-споди, услышал я весть Твою и устрашился» (Хавакук 3:2). Этот стих произнес Хавакук в тот час, когда увидел свою смерть и свое оживление через Элишу. Почему он назван Хавакук? Потому что написано: «К этому сроку, в пору оживления, ты будешь обнимать сына» (Мелахим II 4:16). И он был сыном шунамитянки. И было два объятия: одно — его матери, а другое — Элиши, как написано: «…и положил свои уста на его уста…» (Мелахим II 4:34).

Пункт 116

Я нашел в книге царя Шломо: высеченное Имя из семидесяти двух Имен [Элиша] запечатлел на нем в словах. Ведь буквы алфавита, которые изначально запечатлел в нем отец, отлетели от него, когда он умер. А теперь, когда Элиша обнял его, он запечатлел в нем все те буквы семидесяти двух Имен. И высеченные буквы этих семидесяти двух Имен составляют двести шестнадцать букв.

Пункт 117

И все эти буквы запечатлел Элиша в его духе (по другой версии — речью), чтобы оживить его буквами семидесяти двух Имен. И назвал его Хавакук — имя, которое совершенно во всех отношениях: оно совершенно в отношении объятий, как сказано, и совершенно в отношении тайны двухсот шестнадцати (Пкудей 246б) букв святого Имени. Словами он утвердился, чтобы вернуть свой дух, а буквами утвердилось всё его тело в устойчивом существовании. И потому он назван Хавакук.

Пункт 118

И он сказал: «Г-споди, услышал я весть Твою и устрашился» (Хавакук 3:2) — услышал я то, что произошло со мной, когда вкусил от того мира, и устрашился. Он стал просить милосердия к своей душе и сказал: «Г-споди! дело Твое», совершенное Тобою для меня, «в среде лет да будет жизнью его» (Хавакук 3:2), ведь слово хайеу (חַיֵּיהוּ) читается здесь как хайяв (חַיָּיו) — «его жизнь». И всякий, кто связывается с теми древними годами, жизнь соединяется с ним. «В среде лет яви» — для той ступени, в которой вовсе нет жизни.

Пункт 119

Заплакал рабби Шимон и сказал: «И я от того, что услышал, устрашился Святого, благословен Он!» Поднял он руки к голове своей и сказал: «Ведь Рава Амнуна Саба, свет Торы, вы удостоились видеть лицом к лицу, а я не удостоился его!» Пал он на лицо свое и увидел его: он вырывает с корнем горы и возжигает светильники в чертоге Царя Машиаха. Сказал ему [Рав Амнуна]: «Учитель! В том мире вы будете соседями глав ешив пред Святым, благословен Он». С того дня он называл своего сына рабби Элазара и рабби Абу именем Пниэль (פְּנִיאֵל), как сказано: «…ибо видел я Б-га лицом к лицу…» (Берешит 32:31).


    

    
        Статья 13: Две точки

Пункт 120

«В начале» (Берешит). Рабби Хия открыл: «Начало мудрости — страх перед Г-сподом, разум добрый у всех исполняющих их; хвала Ему пребывает вовек» (Теилим 111:10). «Начало мудрости» — этому стиху следовало бы сказать: «Конец мудрости — страх перед Г-сподом», ведь страх перед Г-сподом — это конец мудрости. [В другом варианте текста: но она — начало] для входа внутрь ступени высшей мудрости (хохма илаа). Об этом и написано: «Отворите мне врата праведности» (Теилим 118:19), [и следом сказано:] «Это врата Г-спода» (Теилим 118:20). Безусловно, если человек не войдет в эти врата, он никогда не войдет к высшему мелеху, ведь Он возвышен, сокрыт и утаен, и создал Себе врата — одни над другими.

Пункт 121

И в завершение всех врат Он сделал одни врата со множеством замков, со множеством входов, со множеством чертогов, одни над другими. Сказал Он: «Всякий, кто желает войти ко Мне, — эти врата будут для него первыми ко Мне; кто входит — войдет через эти врата». Так же и здесь: первые врата к высшей мудрости — это страх перед Г-сподом. И это есть «начало» (решит).

Пункт 122

Буква бэт (ב) [указывает на то, что] двое соединяются вместе, и это две точки: одна скрыта и утаена, а другая пребывает открыто. И поскольку нет между ними разделения, они называются «начало» (решит) — одно, а не два. Всякий, кто берет одну, берет и другую. И всё это едино, ведь Он и Имя Его едины, как написано: «И да знают, что Ты, Чье имя Г-сподь, — Един...» (Теилим 83:19).

Пункт 123

Почему она называется «страх перед Г-сподом»? Потому что она — древо добра и зла: если удостоился человек — [ждет его] добро, а если не удостоился — зло. И поэтому пребывает на этом месте страх. И это врата для входа ко всякому благу мира. «Разум добрый» — это двое врат, пребывающие воедино. Рабби Йоси сказал: «Разум добрый» — это Древо Жизни, представляющее собой добрый разум вовсе без зла. И поскольку не пребывает в нем зло, он — разум добрый, без всякого зла.

Пункт 124

«У всех исполняющих их» — это неизменные милости Давида (Ваехи 219а), поддерживающие Тору. И те, кто поддерживают Тору, как бы созидают ее. Во всех, кто трудится над Торой, нет действия, пока они трудятся над ней; а в тех, кто поддерживает их, есть действие. И благодаря этой силе написано: «...хвала Ему пребывает вовек» (Теилим 111:10), и Престол стоит на основании своем, как подобает.


    

    
        Статья 14: Ночь невесты

Пункт 125

Рабби Шимон сидел и учил Тору в ночь, когда невеста соединяется со своим мужем. Ведь мы учили: все товарищи, сыны чертога невесты, должны в эту ночь — наутро которой невесте суждено войти под хупу со своим мужем, — быть с ней всю ту ночь и радоваться с ней ее исправлениям, которыми она украшается: учить Тору — от Пятикнижия к Пророкам, от Пророков к Писаниям, а также толкования стихов и тайны мудрости. Ведь это ее исправления и ее украшения. И она со своими отроковицами приходит, встает над их головами, украшается ими и радуется им всю эту ночь. А назавтра она входит под хупу только вместе с ними. И они зовутся сынами хупы. И как только она входит под хупу, Святой, благословен Он, спрашивает о них, благословляет их и венчает их венцами невесты. Счастлива их доля!

Пункт 126

И рабби Шимон и все товарищи вместе с ним пели в ликовании Торы, и каждый из них обновлял слова Торы. И радовался рабби Шимон, и радовались все остальные товарищи. Сказал им рабби Шимон: «Дети мои, счастлива ваша доля! Ведь наутро невеста войдет под хупу только вместе с вами. Потому что все те, кто украшает ее в эту ночь и радуется ей, будут записаны и внесены в памятную книгу, и Святой, благословен Он, благословит их семьюдесятью благословениями и венцами высшего мира».

Пункт 127

Начал рабби Шимон и сказал: «Небеса повествуют о славе Б-жьей...» (Теилим 19:2). Этот стих мы уже разъясняли. Однако в это время, когда невеста пробуждается, чтобы наутро войти под хупу, она украшается и сияет своими украшениями вместе с товарищами, радовавшимися с ней всю эту ночь, и она радуется вместе с ними.

Пункт 128

А на следующий день множество толп, войск и станов собираются к ней. И она вместе со всеми ожидает каждого из тех, кто украшал ее в эту ночь. А когда они соединяются вместе и она видит своего мужа, что написано? «Небеса повествуют о славе Б-жьей...» (Теилим 19:2). «Небеса» — это жених, входящий под хупу. «Повествуют» (месаприм) — светят подобно блеску сапфира (сапир), сияющего и сверкающего от края мира и до края мира.

Пункт 129

«...Славе Б-жьей (Эль)» — это слава невесты, именуемой Эль, как написано: «...Б-г (Эль), гневающийся всякий день» (Теилим 7:12). Во все дни года она зовется Эль, а теперь, когда вошла под хупу, она зовется и Славой, и зовется Эль: честь над честью, свет над светом, власть над властью.

Пункт 130

Тогда, в тот час, когда Небеса входят под хупу и приходят светить ей, все те товарищи, которые украшали ее, открыто называются там по именам. Об этом написано: «...и о деянии рук Его возвещает небосвод» (Теилим 19:2). «Деяние рук Его» — это хранители завета с невестой; а эти хранители завета зовутся деянием рук Его, как сказано: «...и дело рук наших утверди для нас» (Теилим 90:17): это святой союз завета, запечатленный в плоти человека.

Пункт 131

Рав Амнуна Саба говорил так: «Не давай устам твоим вводить в грех плоть твою...» (Коэлет 5:5) — чтобы человек не давал своим устам приводить к дурным помыслам, становясь причиной греха для той святой плоти, в которой запечатлен святой завет. Ведь если он поступает так, его влекут в геином. А надзирающего за геиномом зовут Дума, и с ним многие мириады ангелов-губителей. И он стоит у входа в геином, но ко всем тем, кто хранил святой завет в этом мире, он не имеет права приблизиться.

Пункт 132

Царь Давид, когда с ним произошла та история, испугался. В тот час поднялся [ангел] Дума пред Святым, благословен Он, и сказал Ему: «Владыка мира! Написано в Торе: «Если кто будет прелюбодействовать с замужней женщиной...» (Ваикра 20:10). И написано: «И с женой ближнего твоего [не ложись]...» (Ваикра 18:20). Давид, осквернивший союз запретной связью, — каков его суд?» Сказал ему Святой, благословен Он: «Давид — праведник, и святой союз пребывает в своем исправлении, ведь открыто Предо Мною, что Бат-Шева была предназначена ему со дня сотворения мира».

Пункт 133

Сказал ему [Дума]: «Если Предо Тобой открыто, то перед ним не открыто!» Сказал ему [Творец]: «Кроме того, всё, что произошло, произошло дозволенным образом: ведь из всех уходивших на войну ни один не уходил, пока не давал своей жене разводное письмо (гет)». Сказал ему: «Если так, то следовало ему выждать три месяца, а он не выждал!» Сказал ему: «В каком случае это установлено? Только там, где мы опасаемся, не беременна ли она. А Предо Мною открыто, что Урия никогда не приближался к ней, ведь Мое Имя запечатлено в нем во свидетельство: написано Урия, и написано Урияу — Мое Имя запечатлено в нем во свидетельство того, что он никогда не познал ее».

Пункт 134

Сказал ему [Дума]: «Владыка мира! Это как раз то, о чем я говорил: если Предо Тобой открыто, что Урия не ложился с ней, то разве перед ним это было открыто? Ему следовало выждать три месяца! К тому же, если допустить, что Давид знал, будто тот никогда не ложился с ней, почему Давид послал за ним и велел ему войти к своей жене, как написано: «Пойди в дом свой и омой ноги свои» (Шмуэль II 11:8)?»

Пункт 135

Сказал ему [Творец]: «Он действительно не знал, однако выждал больше трех месяцев, ведь прошло четыре месяца. Так учили мы: двадцать пятого нисана Давид объявил сбор по всему Исраэлю, седьмого сивана воины были с Йоавом и пошли разорять землю сынов Амона. Сиван, тамуз, ав и элул они провели там, а двадцать четвертого элула произошло то, что произошло с Бат-Шевой. И в Йом Кипур Святой, благословен Он, простил ему этот грех. А некоторые говорят: седьмого адара он объявил сбор, пятнадцатого ияра они собрались, пятнадцатого элула произошло то, что произошло с Бат-Шевой, а в Йом Кипур ему было возвещено: «И Г-сподь снял с тебя грех твой; ты не умрешь» (Шмуэль II 12:13). Что значит «не умрешь»? Не умрешь от руки ангела Дума».

Пункт 136

Сказал Дума: «Владыка мира! Есть у меня к нему еще одна претензия: ведь он сам раскрыл свои уста и сказал: «Жив Г-сподь! Смерти достоин человек, сделавший это» (Шмуэль II 12:5), и тем самым осудил самого себя, так что у меня есть право властно покарать его!» Сказал ему [Творец]: «Нет у тебя власти над ним, ведь он признался Предо Мной и сказал: «Согрешил я пред Г-сподом» (Шмуэль II 12:13), хотя и не был виновен [в прелюбодеянии]. А за то, в чем он согрешил против Урии, Я назначил ему наказание, и он принял его». Тотчас вернулся Дума на свое место с великим разочарованием.

Пункт 137

И об этом сказал Давид: «Если бы не Г-сподь был мне помощью, вскоре вселилась бы в страну безмолвия (дума) душа моя» (Теилим 94:17). «Если бы не Г-сподь был мне помощью» — ведь Он стал моим хранителем (апотро́пос, אַפּוֹטְרוֹפּוֹס). «Вскоре вселилась бы...» и т. д. — что означает «вскоре» (кимъат)? Словно тончайшая нить — ровно столько, сколько разделяет меня и Ситру Ахра; лишь благодаря этой малой мере душа моя не вселилась во власть Дума.

Пункт 138

И потому должен человек остерегаться, чтобы не сказать подобного тому, что произнес Давид. Ведь не сможет он сказать ангелу Дума: «Это ошибка» (Коэлет 5:5), как произошло с Давидом, за которого Святой, благословен Он, одержал верх на суде. «Зачем Б-гу гневаться на голос твой...» (Коэлет 5:5) — на тот самый возглас, который он произнес; «...и губить дело рук твоих?» (Коэлет 5:5) — это святая плоть, святой союз, который он повредил и который был увлечен в Гехинном рукой Дума.

Пункт 139

И поэтому: «И о деле рук Его вещает небосвод» (Теилим 19:2) — это товарищи, соединившиеся с этой невестой, и хранители ее завета. Он возвещает и запечатлевает каждого. Кто такой небосвод? Это небосвод, на котором солнце, луна, звезды и созвездия, и это — памятная книга. Он возвещает, запечатлевает их и записывает их, чтобы стали они сынами его чертога и чтобы желание их исполнялось всегда.

Пункт 140

«День дню изливает речь» (Теилим 19:3) — святой день из тех высших дней Царя восхваляет товарищей, и говорят они то слово, которое каждый сказал своему товарищу. День дню изливает эту речь и восхваляет его. «И ночь ночи» — каждая ступень, властвующая ночью, восхваляет перед другой то знание (даат), которое каждый получил от своего товарища; и в великом совершенстве становятся они товарищами и возлюбленными друзьями.

Пункт 141

«Нет речи и нет слов» (Теилим 19:4) среди остальных мирских речей, которые не слышны пред святым Царем, и Он не желает их слышать. Но эти речи — «по всей земле проходит линия их» (Теилим 19:5). Эти речи протягивают черту от высших обителей до нижних обителей; из одних созидаются небеса, а из других, из этой хвалы, созидается земля. И если ты скажешь, что эти речи пребывают лишь в одном месте, [то они] странствуют по миру: «до края вселенной слова их» (Теилим 19:5).

Пункт 142

И когда образовались из них небосводы, кто обитает в них? Вновь сказал: «Для солнца поставил шатер в них» (Теилим 19:5). То святое солнце устроило в них Свою обитель и Свое жилище и увенчалось ими.

Пункт 143

Когда Он пребывает в тех небосводах и венчается ими, тогда «он как жених, выходящий из-под хупы своей» (Теилим 19:6). Он радуется и бежит по этим небосводам; выходит из них, входит и бежит внутрь одной иной башни в ином месте. «От края небес исход его» (Теилим 19:7) — воистину, выходит и приходит из высшего мира, который есть высший край небес. «И круговращение его...» — кто это, «круговращение его»? Это нижний край небес, круговращение года, обходящее все пределы. И связалась она от небес до этого небосвода. «И ничто не сокрыто от жара его» — от этого круговращения и круговращения солнца, обходящего со всех сторон.

Пункт 144

«И ничто не сокрыто...» (Теилим 19:7) — нет никого, кто скрылся бы от него, из всех высших ступеней, которые все кружили и подходили к нему, и от каждой из них нет того, кто скрылся бы от него. «...от жара его» — в то время, когда он согревается и возвращается к ним в совершенном раскаянии (тшуве). Вся эта хвала и всё это возвышение — ради Торы, ведь написано: «Тора Г-спода совершенна» (Теилим 19:8).

Пункт 145

Шесть раз написано здесь Имя АВАЯ, и шесть стихов — от «Небеса повествуют...» (Теилим 19:2) до «Тора Г-спода совершенна...» (Теилим 19:8). И по этой тайне написано: «В начале» (בְּרֵאשִׁית) — вот шесть букв. «Сотворил Всесильный небо и землю» (בָּרָא אֱלֹהִים אֵת הַשָּׁמַיִם וְאֵת הָאָרֶץ) — вот шесть слов. Другие стихи — против шести раз упомянутого Имени АВАЯ: шесть стихов — ради шести здешних букв, шесть Имен — ради шести здешних слов.

Пункт 146

Пока они сидели, вошли рабби Элазар, сын его, и рабби Аба. Он сказал им: «Воистину, лик Шхины пришел! И потому я назвал вас Пниэль (פְּנִיאֵל), ведь вы видели лик Шхины паним бе-паним. А теперь, когда вы узнали и раскрылся вам стих о Бнайяу, сыне Йеояды, — воистину, это слово Святого Древнего (Атика Кадиша) и стих, следующий за ним. И о Том, Кто сокрыт от всего, они говорили».

Пункт 147

И этот стих в ином месте звучит так: открыл [речь] и сказал: «И он поразил египтянина, человека рослого, пяти локтей...» (Диврей а-ямим I 11:23) — и всё это одна тайна. Этот египтянин — тот самый известный, о котором написано: «...очень велик в земле Египетской в глазах слуг...» (Шмот 11:3), великий и почтенный, как открыл тот старец.

Пункт 148

И этот стих был произнесен в Высшей йешиве: «человек меры» (ишь мида) — всё одно. «Человек видный» (ишь марэ) (Шмуэль II 23:21) и «человек меры» (ишь мида) — всё одно, потому что это Шаббат и субботний предел (тхум шаббат). Ведь написано: «И отмерьте за городом...» (Бемидбар 35:5), и написано: «Не делайте неправды в суде, в мере...» (Ваикра 19:35). И потому он — «человек меры». И он воистину «человек меры»: длина его — от края мира и до края мира. Таким был Адам а-Ришон. А если скажешь: ведь написано: «пяти локтей»? Эти пять локтей простирались от края мира и до края мира.

Пункт 149

«...и в руке египтянина копье...» (Диврей а-ямим I 11:23) — подобно тому, как сказано: «как ткацкий навой» (Шмуэль II 21:19). Это посох Б-жий, который был в руке его, на котором выгравировано Явное Имя в сиянии сочетаний букв, которые высекал Бецалель и его йешива, называемая «ткач», как написано: «Наполнил их... резчик, и ткач, и вышивальщик...» (Шмот 35:35). И на том посохе сияло высеченное Имя во все стороны в сиянии мудрецов, которые высекали Явное Имя в сорока двух видах (Пкудей 214а). А стих отсюда и далее — так, как сказал [Старец]; да будет благословен его удел!

Пункт 150

Сядьте, дорогие, сядьте, и обновим исправление невесты в эту ночь! Ведь всякий, кто соучаствует с нею в эту ночь, будет храним вверху и внизу весь тот год и завершит свой год в мире. О них написано: «Ополчается ангел Г-сподень вокруг боящихся Его и избавляет их. Вкусите и увидите, как добр Г-сподь!» (Теилим 34:8–9).


    

    
        Статья 15: Небо и земля

Пункт 151

Рабби Шимон начал так: «В начале сотворил Всесильный…» (Берешит 1:1). В этот стих нужно вглядеться. Ведь всякий, кто говорит, будто есть иной бог, будет истреблен из миров. Как сказано: «Так скажите им: боги, которые не сотворили неба и земли, исчезнут с земли и из-под этих небес» (Ирмеяу 10:11). Потому что нет иного Б-га, кроме Святого [Творца], благословен Он, одного лишь.

Пункт 152

И этот стих приведен на арамейском (таргум), кроме слова в конце стиха. Если ты скажешь, что это оттого, что святые ангелы не внимают арамейскому языку и не знают его, то ведь наоборот: следовало бы сказать это на святом языке, чтобы святые ангелы услышали, вняли и подтвердили это! Но поистине потому стих написан на арамейском, к которому святые ангелы не прислушиваются, чтобы они не позавидовали человеку и не причинили ему зла. Ведь под этот стих подпадают и святые ангелы: они тоже называются «ЭЛОКИМ» и входят в число «ЭЛОКИМ», но они не сотворили неба и земли.

Пункт 153

[Сказано]: «И арка» (ве-арка, וְאַרְקָא), тогда как следовало сказать «и аръа» (ве-аръа, וְאַרְעָא). Однако [это так] потому, что Арка — одна из семи нижних земель. И в том месте обитают потомки Каина. После того как он был изгнан с лица земли, он спустился туда, породил потомство и помрачился там разумом так, что ничего не знал. И эта земля — двойная, сложенная из тьмы и света.

Пункт 154

И есть там два назначенных правителя, властвующих: один во тьме, а другой на свету. И там они враждуют друг с другом. А когда спустился туда Каин, они объединились друг с другом и стали полными вместе. И все увидели, что это потомство Каина. И потому они о двух головах, как две змеи, кроме того времени, когда правит тот свет: он побеждает в своем и побеждает другого. И поэтому те, что во тьме, включились в тех, что на свету, и стали одним.

Пункт 155

Эти два назначенных правителя — Африра и Кастимон. И образ их — как образ святых ангелов о шести крыльях: один образом подобен быку, а другой образом подобен орлу. А соединяясь, они обретают образ человека.

Пункт 156

Когда они во тьме, они обращаются в образ двухголового змея, ползут, как змей, парят в бездне и купаются в великом море. Достигая цепи Азы и Азаэля, они злят их и возбуждают их, а те скачут среди гор тьмы и думают, что Святой, благословен Он, хочет призвать их к ответу.

Пункт 157

И эти два управителя плавают в великом море, улетают оттуда и приходят ночью к Нааме, матери бесов, вслед за которой пошли первые грозные ангелы, и намереваются приблизиться к ней. Она же перескакивает шестьдесят тысяч парсаот и принимает множество обличий перед людьми, дабы люди сбивались с пути вслед за ней.

Пункт 158

И эти два управителя летают и блуждают по всему миру и возвращаются на свое место. И они возбуждают потомков Каина духом дурных побуждений производить потомство.

Пункт 159

Небеса, властвующие там, — не такие, как эти. И земля не рождает под их силой сев и жатву, как эта, и всходы возвращаются лишь через многие годы и сроки. И они — те божества, что неба и земли не создали; да сгинут они с высшей земли Тевель, чтобы не властвовали над ней, не блуждали по ней и не приводили людей к осквернению ночным случаем. И потому: да сгинут они с земли и из-под небес, созданных Именем эле, как уже было сказано.

Пункт 160

И потому этот стих приведен на арамейском (таргум), чтобы высшие ангелы не подумали, будто это говорится о них, и не обвиняли нас. И потому тайна слова эле, как уже сказано, — святое слово, не переведенное на таргум.


    

    
        Статья 16: «Среди всех мудрецов народов — нет подобного Тебе»

Пункт 161

Сказал ему рабби Элазар: «Этот стих, где написано: «Кто не убоится Тебя, Царь народов? Ведь Тебе подобает [это]…» (Ирмеяу 10:7), — какая же в этом похвала?» Сказал ему [рабби Шимон]: «Элазар, сын мой! Этот стих объясняется во многих местах. Но, конечно же, смысл его не таков, [как кажется по простому прочтению] стиха: «потому что среди всех мудрецов народов и во всем царстве их…», ведь это [прочтение] словно дает повод дерзить нечестивцам, полагающим, будто Святой [Творец], благословен Он, не знает их помыслов и размышлений. И потому необходимо раскрыть их глупость. Ведь однажды пришел ко мне один философ из народов мира и сказал мне: „Вы утверждаете, что ваш Б-г властвует на всех высотах небес, и все воинства и станы не могут постичь [Его] и не знают Его места. Однако этот стих не воздает Ему столь уж великой славы, ведь сказано: „потому что среди всех мудрецов народов и во всем царстве их нет подобного Тебе“. Что это за сравнение со смертными людьми, не имеющими стойкого существования?“»

Пункт 162

«И еще: вы ведь говорите о написанном: «И не было более пророка в Исраэле, подобного Моше…» (Дварим 34:10), — в Исраэле не было, но среди народов мира был! Точно так же и я скажу: среди всех мудрецов народов нет подобного Ему, но среди мудрецов Исраэля — есть! А если так, то Б-г, Которому есть подобный среди мудрецов Исраэля, не есть высший Владыка. Вглядись в стих — и увидишь, что я истолковал совершенно точно!»

Пункт 163

Сказал я ему: «Верно, ты хорошо сказал! Кто оживляет мертвых, как не Святой [Творец], благословен Он, один? Пришли Элияу и Элиша — и оживили мертвых. Кто низводит дожди, как не Святой [Творец], благословен Он, один? Пришел Элияу — удержал их и низвел их своей молитвой. Кто сотворил небо и землю, как не Святой [Творец], благословен Он, один? Пришел Авраам — и благодаря ему они утвердились в своем существовании».

Пункт 164

Кто управляет солнцем, как не Святой [Творец], благословен Он? Пришел Йеошуа, остановил его и повелел ему стоять на месте, и оно замерло, как написано: «И остановилось солнце, и луна стояла…» (Йеошуа 10:13). Святой [Творец], благословен Он, выносит судебное решение, и Моше точно так же: вынес решение, и оно исполнилось. И более того: Святой [Творец], благословен Он, выносит приговоры, а праведники Исраэля отменяют их, как написано: «Праведник властвует страхом Б-жьим» (Шмуэль II 23:3). И кроме того, Он повелел им буквально идти Его путями, чтобы уподобляться Ему во всем. Пошел тот философ, принял гиюр в Кфар-Схалаим, и назвали его Йоси Ктинаа (Йоси Малый). И выучил он много Торы, и был среди мудрецов и праведников того места.

Пункт 165

Теперь следует вглядеться в стих. Ведь написано: «Все народы как ничто пред Ним…» (Йешаяу 40:17) — какое же возвеличение заключено здесь? Ведь сказано: «Кто не убоится Тебя, Царь народов?» — но разве Он Царь народов, а не Царь Исраэля? Ведь всюду Святой [Творец], благословен Он, желает прославляться Исраэлем и именуется только по отношению к одному Исраэлю, как написано: «Б-г Исраэля» (Шмот 5:1), «Б-г евреев» (Шмот 5:3), и написано: «Так сказал Г-сподь, Царь Исраэля…» (Йешаяу 44:6) — именно Царь Исраэля! На это народы мира сказали: «Иной покровитель есть у нас на небесах, ведь ваш Царь властвует только над вами одними, а над нами Он не властвует».

Пункт 166

Пришел стих и сказал: «Кто не убоится Тебя, Царь народов?» (в другой версии: высший Царь над ними, чтобы властвовать над ними, бичевать их и творить над ними Свою волю; «ведь Тебе подобает» трепетать пред Тобой вверху и внизу; «потому что среди всех мудрецов народов…»). Это высшие правители и князья, поставленные над ними. «И во всем царстве их» — в том высшем царстве. Ведь четыре царствующих владычества есть наверху, и правят они по воле Его надо всеми остальными народами. Но при всем том нет среди них никого, кто сделал бы хотя бы малейшую вещь иначе, чем Он повелел им, как написано: «…и по воле Своей Он действует в воинстве небесном и среди живущих на земле…» (Даниэль 4:32). «Мудрецы народов» — это высшие надзиратели и князья, от которых исходит мудрость народов. «Во всем царстве их» — это владычество, царствующее над ними, как сказано. И в этом простой смысл стиха.

Пункт 167

«Но среди всех мудрецов народов и во всем царстве их». Это нашел я в древних книгах: эти станы и воинства, хотя и поставлены над делами этого мира, и повелел [Творец] каждому выполнять свою работу, — кто из них может сделать что-либо подобное Тебе? Ведь Ты выделен Своим величием и выделен Своими деяниями превыше всех них. И это то, что сказано: «Нет подобного Тебе, Г-споди!» (Ирмеяу 10:6). Кто есть сокровенный святой, кто мог бы сделать [что-то] и стать подобным Тебе вверху и внизу и уподобиться Тебе во всем? Деяние святого Царя — небо и земля, они же — «ничтожны, и вожделеннейшие их не принесут пользы» (Йешаяу 44:9). О Святом [Творце], благословен Он, написано: «В начале сотворил Б-г…» (Берешит 1:1), а об их царстве написано: «Земля же была пуста и хаотична…» (Берешит 1:2).

Пункт 168

Сказал рабби Шимон товарищам: «Сыны этого свадебного пира! Пусть каждый из вас преподнесет одно украшение Невесте». Сказал он рабби Элазару, сыну своему: «Элазар, преподнеси подарок Невесте, ведь завтра, когда войдет под хупу, [Творец] взглянет на те песни и восхваления, которые преподнесли ей обитатели чертога, чтобы предстать пред Ним».


    

    
        Статья 17: Кто это

Пункт 169

Рабби Элазар открыл [речь] и сказал: «Кто это восходит из пустыни…» (Шир а-Ширим 3:6). «Кто это» (Ми Зот) — это совокупность двух святостей двух миров в едином соединении и в единой связи. «Восходит» — действительно восходит, чтобы стать Святая Святых. Ведь Святая Святых — это «Кто» (МИ), и соединилась она с «Это» (ЗОТ), ради того чтобы [Малхут] стала жертвой всесожжения (ола), которая есть Святая Святых. «Из пустыни» — ведь из пустыни унаследовала она [достоинство] стать невестой и войти под хупу.

Пункт 170

Еще: «из пустыни» она восходит — как сказано: «…и речь твоя прекрасна» (Шир а-Ширим 4:3), то есть благодаря той речи (мидбар, מִדְבָּר), что в шепоте губ, она восходит. И учили мы: что означает написанное: «…эти могущественные Б-ги — те самые Б-ги, которые поражали Египет всякими язвами в пустыне» (Шмуэль I 4:8)? Разве всё, что совершил над ними Святой, благословен Он, произошло в пустыне? Ведь это происходило в заселенной земле! Но «в пустыне» (ба-мидбар, בַּמִּדְבָּר) означает «речением» (бе-дибура, בְּדִבּוּרָא), как сказано: «…и речь твоя прекрасна», и написано: «…от пустыни возвышение» (Теилим 75:7). Так же и слова «восходит из пустыни»: несомненно, из речи. Тем речением уст она поднимается и входит под крылья Матери, а затем благодаря речи опускается и пребывает на головах святого народа.

Пункт 171

Как поднимается она речением? Ведь сначала, когда человек встает утром, он должен благословить своего Владыку. В час, когда он открывает глаза, как он благословляет? Так поступали первые благочестивые (хасидей кадмаэй): кувшин с водой ставили перед собой, и когда пробуждались ночью, омывали руки, вставали, трудились над Торой и благословляли на ее чтение… Петух кричит, и тогда наступает самая полночь; тогда Святой, благословен Он, пребывает с праведниками в Саду Эденском, и запрещено благословлять нечистыми и оскверненными руками. И так в каждый час.

Пункт 172

Потому что в час, когда человек спит, его дух отлетает от него. А когда его дух отлетает от него, нечистый дух уже готов опуститься на его руки и оскверняет их, и запрещено благословлять ими без омовения. И если ты скажешь: «Если так, то днем, когда человек не спит, и его дух не отлетает от него, и нечистый дух на него не опускается, почему же, войдя в отхожее место, он не должен благословлять и не должен читать из Торы даже единого слова, пока не омоет руки? А если ты скажешь, что [это] потому, что руки запачканы, — это не так: чем же они запачкались?»

Пункт 173

Но горе людям мира, которые не обращают внимания, не ведают о славе своего Владыки и не знают, на чем стоит мир! Есть некий дух во всяком отхожем месте мира, который пребывает там и услаждается этой грязью и нечистотами, и тотчас же опускается на пальцы рук человека.


    

    
        Статья 18: Радующийся в праздники и не дающий бедным

Пункт 174

Рабби Шимон начал [так]: «Всякий, кто радуется в эти праздники и не отдает долю Святому, благословен Он, — этот недоброжелатель, сатана, ненавидит его, обвиняет его, изгоняет из мира и навлекает на него беду за бедой».

Пункт 175

«Доля Святого, благословен Он, — радовать бедняков в меру сил. Ведь в эти дни Святой, благословен Он, приходит взглянуть на эти Свои разбитые сосуды. Он входит к ним, видит, что им нечем радоваться, плачет о них и поднимается ввысь, желая разрушить мир».

Пункт 176

Пришли к Нему сыновья йешивы и сказали: «Владыка мира, милосердным и милостивым Ты наречен, да пробудится Твое милосердие к сыновьям Твоим!» Сказал Он им: «Разве создал Я мир иначе как на милосердии (хеседе)? Ведь написано: «Сказал я: мир милосердием созидается» (Теилим 89:3), и мир стоит на этом». Сказали пред Ним высшие ангелы: «Владыка мира, вот некто ел и пил досыта и мог бы сотворить добро для бедняков, но не дал им ничего». Приходит тот обвинитель, требует позволения и преследует того человека.

Пункт 177

«Кто у нас в мире более велик, чем Авраам, творивший добро всем творениям? В день, когда он устроил пир, что написано? «И дитя выросло, и отнято было от груди; и сделал Авраам большой пир в день отлучения Ицхака от груди» (Берешит 21:8). Устроил Авраам пир и позвал всех великих людей поколения на эту трапезу. И учили мы: во время всякой радостной трапезы тот обвинитель идет посмотреть: если человек прежде оказал добро беднякам и если бедняки есть в доме, обвинитель удаляется от этого дома и не входит туда. А если нет — входит туда. И когда он видит разгар веселья без бедняков и без добра, оказанного беднякам прежде, он поднимается ввысь и обвиняет его».

Пункт 178

«Как только Авраам пригласил великих людей поколения, спустился обвинитель и встал у входа в образе бедняка, и не было никого, кто обратил бы на него внимание. Авраам прислуживал тем правителям и вельможам. Сара кормила грудью детей их всех, потому что те не верили, что она родила, а говорили: «Это подкидыш, его принесли с базара». Поэтому они привели с собой своих детей, и Сара взяла их и кормила грудью у них на глазах. Об этом сказано: «Кто сказал бы Аврааму: "Сара кормила грудью детей"?» (Берешит 21:7) — именно «детей» [во множественном числе]. А обвинитель стоял у входа. Сара сказала: «Смех сделал мне Б-г» (Берешит 21:6). Тотчас поднялся обвинитель пред Святым, благословен Он, и сказал Ему: «Владыка мира, Ты сказал: «Авраам, любящий Меня» (Йешаяу 41:8), — а он устроил пир и не дал Тебе ничего, и беднякам не дал, и не принес пред Тобой в жертву даже одного голубя! И более того, Сара говорит, что Ты насмехаешься над ней!»

Пункт 179

«Сказал ему Святой, благословен Он: «Кто в мире подобен Аврааму?» Но обвинитель не сдвинулся с места, пока не расстроил всю эту радость. И повелел Святой, благословен Он, принести Ицхака в жертву, и было суждено Саре умереть от горя о своем сыне. Все это горе произошло оттого, что Авраам ничего не дал беднякам».


    

    
        Статья 19: Тора и молитва

Пункт 180

Рабби Шимон начал так: что означает написанное: «И отвернул Хизкияу лицо свое к стене, и молился Г-споду» (Йешаяу 38:2)? Приди и посмотри, сколь могущественна сила Торы и как она превосходит всё! Ведь всякий, кто усердно изучает Тору, не боится ни высших, ни низших и не страшится тяжких болезней этого мира. Потому что он держится за Древо Жизни и учится у него каждый день.

Пункт 181

Ведь Тора учит человека идти путем истины. Она дает ему совет, как вернуться [с раскаянием] к своему Владыке, чтобы отменить тот приговор. Ведь даже если было постановлено против него, что этот приговор неотменяем, он тотчас отменяется, снимается с него и не тяготеет над человеком в этом мире. И поэтому человек должен усердно трудиться в Торе днем и ночью и не отступать от нее. Об этом написано: «И размышляй о ней днем и ночью» (Йеошуа 1:8). А если он отступает от Торы или отделяется от нее, то это словно он отделился от Древа Жизни.

Пункт 182

Приди и посмотри: совет человеку. Когда он ложится ночью в постель, он должен принять на себя Высшее Царство от всего сердца и поспешить вручить Ему залог своей души (Берешит 19б), и тогда он тотчас спасается от всех злых болезней и от всех злых духов, и они не властвуют над ним.

Пункт 183

А утром, встав со своей постели, он должен благословить своего Владыку, войти в Его дом и поклониться пред Его чертогом в великом страхе, а после этого пусть вознесет свою молитву и примет совет от святых праотцев, как написано: «А я по великой милости Твоей войду в дом Твой, поклонюсь святому чертогу Твоему в страхе пред Тобой» (Теилим 5:8).

Пункт 184

Так установили [мудрецы]: не следует человеку входить в синагогу, если он сначала не посоветовался с Авраамом, Ицхаком и Яаковом, потому что они установили молитву пред Святым, благословен Он. Об этом написано: «А я по великой милости Твоей войду в дом Твой» (Теилим 5:8) — это Авраам; «поклонюсь святому чертогу Твоему» — это Ицхак; «в страхе пред Тобой» — это Яаков. И нужно включить их [в себя] сначала, а затем пусть войдет в синагогу и вознесет свою молитву. Тогда написано: «И сказал мне: "Ты раб Мой, Исраэль, которым Я буду гордиться"» (Йешаяу 49:3).


    

    
        Статья 20: Выход рабби Шимона из пещеры

Пункт 185

Рабби Пинхас обычно бывал у рабби Рехумая на берегу моря Гиносар. А тот был человеком великим и преклонных лет, и глаза его перестали видеть. Сказал он рабби Пинхасу: «Слышал я доподлинно, что у Йохая, нашего товарища, есть жемчужина, драгоценный камень. И вгляделся я в свет той жемчужины: он исходит, подобно сиянию солнца из своего покрова, и освещает весь мир».

Пункт 186

«И этот свет стоит от небес до земли и освещает весь мир, пока не воссядет Атик Йомин на Свой престол как подобает. И этот свет полностью включен в твоем доме. А от света, включенного в твоем доме, исходит свет тонкий и малый, выходит наружу и освещает весь мир. Счастлива доля твоя! Выходи, сын мой, выходи! Иди вслед за этой жемчужиной, освещающей мир, ведь время благоприятствует тебе!»

Пункт 187

Вышел [рабби Пинхас] от него и собирался сесть в лодку, и с ним были двое спутников. Увидел он двух птиц, летевших над морем, возвысил голос и сказал: «Птицы, птицы, летающие над морем! Видели ли вы место, где находится бар Йохай?» Помедлил немного и сказал: «Птицы, птицы, летите и принесите мне ответ!» Вспорхнули они и улетели, скрылись в море и удалились.

Пункт 188

Прежде чем он отправился в путь, вот прилетели те птицы, и в клюве одной из них — записка, а в ней написано, что бар Йохай и рабби Элазар, сын его, вышли из пещеры. Пошел он к нему и нашел его изменившимся [до неузнаваемости], а тело его покрыто язвами. Заплакал он вместе с ним и сказал: «Горе мне, что я вижу тебя таким!» Сказал [рабби Шимон]: «Счастлива моя доля, что ты видишь меня таким! Ведь если бы ты не увидел меня таким, я не стал бы таким». Начал рабби Шимон [рассуждение] о заповедях Торы и сказал: «Заповеди Торы, которые дал Святой [Творец], благословен Он, Исраэлю, записаны в Торе в общем виде».


    

    
        Статья 21: Заповеди Торы. Заповедь первая

Пункт 189

«В начале сотворил Б-г…» (Берешит 1:1) — это первая из всех заповедей. И заповедь эта называется «трепет пред Г-сподом», которая зовется «началом» (решит, רֵאשִׁית). Ведь написано: «Начало мудрости — трепет пред Г-сподом…» (Теилим 111:10), [и написано]: «Трепет пред Г-сподом — начало знания…» (Мишлей 1:7), потому что само это свойство, трепет, зовется «началом». И это врата, чтобы войти в веру, и на этой заповеди держится весь мир.

Пункт 190

Трепет разделяется на три стороны. В двух из них нет должной основы, и [только] одна — истинная основа трепета. Есть человек, который боится Святого, благословен Он, ради того, чтобы жили его сыновья и не умерли, или боится наказания для своего тела либо ущерба своему имуществу, и потому боится Его постоянно. Выходит, что такой трепет перед Святым, благословен Он, человек не сделал основой. Есть человек, который боится Святого, благословен Он, потому что страшится наказания того мира и наказания гехинома (ада). Оба этих вида не являются истинной основой трепета и его корнем.

Пункт 191

Трепет, который служит основой, состоит в том, чтобы человек трепетал перед своим Владыкой, потому что Он велик и властен, основа и корень всех миров, и всё перед Ним считается ничем. Как сказано: «И все живущие на земле почитаются за ничто…» (Даниэль 4:32). И чтобы обратил он свое желание к тому месту, которое зовется «трепет».

Пункт 192

Заплакал рабби Шимон и сказал: горе, если скажу, горе, если не скажу! Если скажу — узнают грешники, как служить своему Владыке; а если не скажу — упустят товарищи это [знание]. В том месте, где пребывает святой трепет, внизу находится дурной страх, который бьет, разит и обвиняет, и это плеть для бичевания грешников.

Пункт 193

И тот, кто боится из-за наказания ударами и обвинения, как сказано, — не пребывает на нем тот трепет пред Г-сподом, который называется «трепет пред Г-сподом к жизни». А что же пребывает на нем? Тот дурной страх. И получается, что пребывает на нем эта плеть — дурной страх, а вовсе не трепет пред Г-сподом.

Пункт 194

И потому то место, которое называется «трепет пред Г-сподом», зовется «началом знания». И поэтому включена здесь эта заповедь. И она — основа и фундамент для всех остальных заповедей Торы. Тот, кто хранит трепет, хранит всё; а кто не хранит трепет — не соблюдает заповедей Торы, ведь он — врата ко всему.

Пункт 195

И потому написано: «В начале сотворил Б-г небо и землю» (Берешит 1:1) — где «В начале» (берешит, בְּרֵאשִׁית), что означает трепет, — ведь тот, кто нарушает это, нарушает [все] заповеди Торы. А наказание нарушающего это заключается в том, что данная дурная плеть бьет его. И это [означает]: «Земля же была хаотична и пуста, и тьма над бездною, и дух Б-жий…» (Берешит 1:2) — вот четыре наказания, чтобы карать ими грешников.

Пункт 196

«Тоху» (хаос) — это удушение, ведь написано: «…мерный шнур хаоса (тоху)…» (Йешаяу 34:11), [и написано]: «…землемерная вервь…» (Зхарья 2:5). «Боху» (пустота) — это побиение камнями: камни, погруженные в великую бездну для наказания грешников. «Тьма» — это сожжение, ведь написано: «И было, когда вы услышали голос из тьмы…» (Дварим 5:20), [и написано]: «А гора пылала огнем до самого сердца небес: тьма…» (Дварим 4:11). И это лютый огонь, пребывающий на головах грешников, чтобы сжигать их.

Пункт 197

«И дух» — это казнь мечом. Штормовой ветер (буря) — это острый меч, который пылает в нем, как сказано: «…и пламя меча обращающегося» (Берешит 3:24), и это называется «дух». Таково наказание для того, кто нарушает заповеди Торы, написанное вслед за трепетом — «началом», который объединяет в себе всё. А отсюда и далее следуют остальные заповеди Торы.


    

    
        Статья 22: Заповедь вторая

Пункт 198

Вторая заповедь — это заповедь, с которой заповедь трепета соединена и не расстается с ней никогда. И это — любовь: чтобы любил человек своего Владыку совершенной любовью. А что такое совершенная любовь? Это великая любовь (ахава раба), как написано: «Ходи предо Мною и будь непорочен» (Берешит 17:1), [где слово «непорочен» (тамим, תָּמִים)] означает — совершенен в любви. И об этом написано: «И сказал Б-г: да будет свет» (Берешит 1:3) — это совершенство любви, которое называется (Пкудей 254б) великой любовью. И здесь заключается заповедь о том, чтобы любил человек своего Владыку как подобает.

Пункт 199

Сказал рабби Элазар: «Отец, я слышал [объяснение того, что такое] совершенная любовь». Сказал ему [рабби Шимон]: «Скажи, сын мой, перед рабби Пинхасом, ведь он пребывает на этой ступени». Сказал рабби Элазар: «Великая любовь — это совершенная любовь, обладающая совершенством с двух сторон. А если она не включает в себя обе стороны, то это не любовь в должном совершенстве».

Пункт 200

И потому мы учили: в двух проявлениях раскрывается любовь к Святому, благословен Он. Есть тот, кто любит Его потому, что у него есть богатство, долголетие, сыновья вокруг него, он властвует над своими врагами, и пути его устроены, — и оттого любит Его. Но если у этого [человека] все обернется наоборот, и Святой, благословен Он, обратит на него колесо сурового суда, он возненавидит Его и не станет любить вовсе. И потому такая любовь — это любовь, не имеющая основы.

Пункт 201

Любовь, называемая совершенной, — это та, что проявляется с двух сторон: как в суде, так и в благе и успешности путей его, когда он любит своего Владыку, как мы учили: «даже если Он забирает твою душу у тебя». Это и есть совершенная любовь, существующая с двух сторон (лист 17б). И потому свет сотворения мира вышел, а затем был скрыт. Когда же он был скрыт, вышел суровый суд, и соединились обе стороны вместе, чтобы возникло совершенство. Это и есть любовь как подобает.

Пункт 202

Обнял его рабби Шимон и поцеловал его. Подошел рабби Пинхас, поцеловал его, благословил его и сказал: «Несомненно, Святой, благословен Он, послал меня сюда! Это тот тонкий свет, о котором мне говорили, что он поселится в моем доме, а затем озарит весь мир» (выше, лист 11а). Сказал рабби Элазар: «Конечно, трепет не должен быть забыт ни в одной из заповедей, и тем более в этой заповеди трепет должен соединяться с ней. А как он соединяется? Любовь — с одной стороны, это благо, как уже было сказано: когда [Творец] дает богатство и добро, долголетие, детей и пропитание. Тогда нужно пробудить трепет и бояться, как бы не привел к беде грех. И об этом написано: «Счастлив человек, который всегда страшится» (Мишлей 28:14), потому что он включает трепет в любовь».

Пункт 203

И точно так же нужно на другой стороне — стороне сурового суда — пробуждать трепет. Когда [человек] видит, что суровый суд пребывает на нем, пусть пробудит тогда трепет и убоится своего Владыки как подобает, и не ожесточает своего сердца. И об этом написано: «…а ожесточающий сердце свое впадет в беду» (Мишлей 28:14) — [то есть впадет] в ту нечистую сторону (ситра ахра), которая называется злом. Оказывается, трепет соединяется с двумя сторонами и включается в них. И это совершенная любовь как подобает.


    

    
        Статья 23: Заповедь третья

Пункт 204

Третья заповедь — знать, что есть Б-г великий и властвующий в мире. И объединять Его каждый день должным единением в тех шести высших сторонах. И совершать для них единое объединение в шести словах «Шма Исраэль» («Слушай, Исраэль»), и направлять волю вместе с ними ввысь. И потому в [слове] «эхад» («один») нужно продлевать [звучание] на шесть слов (вариант: как шесть [слов]).

Пункт 205

И это то, о чем написано: «Да стекутся воды, [что] под небом, в одно место...» (Берешит 1:9). Пусть соберутся ступени, которые под небом, чтобы объединиться в нем, чтобы обрести совершенство шести сторон, как подобает. И при всем том в этом единении необходимо связать с ним трепет, ведь нужно продлевать букву далет (ד) в слове «эхад», поскольку далет в слове «эхад» — большая. И это то, о чем написано: «...и да явится суша» (Берешит 1:9), — чтобы показалась и связалась в том единении буква далет, которая и есть суша.

Пункт 206

А после того как она связалась там вверху, необходимо связать ее внизу, в ее сонмах, в других шести сторонах, что внизу, — [в словах] «Благословенно имя славы царства Его вовеки веков» (Барух шем квод малхуто ле-олам ва-эд), где содержатся шесть других слов единения. Тогда то, что было сушей, становится землей, чтобы приносить плоды и зелень и насаждать деревья.

Пункт 207

И это то, о чем написано: «И назвал Б-г сушу землею...» (Берешит 1:10) — в том нижнем единении: «землей» (ара, אַרְעָא) — [то есть] совершенным желанием (раава, רַעֲוָא), как подобает. И потому дважды сказано: «...что [это] хорошо» (Берешит 1:10, 1:12): один раз — для высшего единения, и один раз — для нижнего единения. Поскольку же она соединилась с двух сторон, отныне и далее: «Да произрастит земля зелень...» (Берешит 1:11), — она исправилась, чтобы приносить плоды и побеги должным образом.


    

    
        Статья 24: Заповедь четвертая

Пункт 208

Четвертая заповедь — знать, что АВАЯ — это ЭЛОКИМ, как сказано: «И узнай сегодня, и обрати к сердцу своему, что Г-сподь — Он Б-г» (Дварим 4:39); и включить имя ЭЛОКИМ в имя АВАЯ, чтобы знать, что они едины и нет в них разделения.

Пункт 209

И в этом тайна сказанного: «Да будут светила в небосводе, чтобы светить на землю» (Берешит 1:14–15) — чтобы два эти Имени стали едины, вовсе без разделения; чтобы [слово] «светила» (מְאֹרֹת), написанное с пропуском буквы, включилось в имя Небес, ведь они едины и нет в них разделения. Черный свет в белом свете — нет в них разделения, и всё едино. И это белое облако днем и огненное облако ночью (как сказали товарищи): свойство дня и свойство ночи. И чтобы исправились одно в другом для свечения, как сказано: «светить на землю».

Пункт 210

И в этом грех древнего змея: он соединил внизу и разделил вверху, и тем самым навлек на мир то, что навлек. Ведь нужно разделять внизу и соединять вверху; и черный свет должен объединиться вверху в единой связи, чтобы затем объединиться в своем единении со своими воинствами, и чтобы отделить ее от стороны зла.

Пункт 211

И при всем том нужно знать, что ЭЛОКИМ и АВАЯ — всё одно, без разделения: АВАЯ — это ЭЛОКИМ. И когда человек знает, что всё едино, и не вносит разделения, тогда даже ситра ахра удалится из мира и не протянется вниз.

Пункт 212

И в этом тайна сказанного: «и да будут светилами» (Берешит 1:15). Ведь клипа следует за мозгом. Мозг — это свет (ор, אוֹר), а другая сторона — смерть (мавет, מָוֶת). Свет — в соединении букв, а смерть — в их разделении. Когда же этот свет удаляется оттуда, соединяются буквы разделения, [образуя слово] «смерть» (מָוֶת).

Пункт 213

С этих букв начала Хава и причинила зло миру, как написано: «И увидела жена, что хорошо [дерево для еды]…» (Берешит 3:6). Она обратила буквы вспять: остались [буквы] мэм-вав (מ״ו), и они пошли и взяли с собой букву тав (ת), и навлекла она смерть на мир, как написано: «И увидела».

Пункт 214

Сказал рабби Элазар: «Отец, ведь мы учили, что [буква] мэм осталась одинокой, а буква вав, которая всегда есть жизнь, перевернулась, пошла и взяла букву тав, как написано: «и взяла… и дала…» (Берешит 3:6), и завершилось это слово, и соединились буквы [в слово «смерть»]». Сказал ему [отец]: «Благословен ты, сын мой, ведь мы уже разъяснили это».


    

    
        Статья 25: Заповедь пятая

Пункт 215

Пятая заповедь. Написано: «Да воскишат воды кишащими [созданиями], душой живой» (Берешит 1:20). В этом стихе заключены три заповеди: одна — изучать Тору, вторая — плодиться и размножаться, и третья — совершать обрезание на восьмой день и удалять оттуда крайнюю плоть. Изучать Тору, усердствовать в ней и умножать ее каждый день, чтобы исправить свою нефеш и свой руах.

Пункт 216

Когда человек занимается Торой, он исправляется иной святой нешамой, как написано: «кишащими [созданиями], душой живой» (Берешит 1:20) — нефеш от той святой Хаи. Ведь когда человек не занимается Торой, нет у него святой нефеш, и высшая святость не пребывает на нем. Когда же он усердствует в Торе, то этим шевелением уст, которым он произносит ее, он удостаивается этой живой души (нефеш хая) и становится подобен святым ангелам.

Пункт 217

Ведь написано: «Благословите Г-спода, ангелы Его...» (Теилим 103:20) — это те, кто занимается Торой, называемые ангелами Его на земле. И об этом написано: «и птицы да полетят над землей» (Берешит 1:20) — это в этом мире. А о том мире мы учили, что в будущем Святой, благословен Он, сделает им крылья, как у орлов, чтобы парить по всему миру, как написано: «А надеющиеся на Г-спода обновят силу, поднимут крылья, как орлы» (Йешаяу 40:31).

Пункт 218

И это то, о чем написано: «и птицы да полетят над землей» (Берешит 1:20) — это Тора, называемая водами. «Да воскишат» — то есть пусть произведут шепотом уст нефеш хая: из обители той Хаи пусть притянут ее вниз, как уже сказано. И об этом сказал Давид: «Сердце чистое сотвори во мне, Б-же...» (Теилим 51:12) — чтобы изучать Тору, и тогда — «...и дух верный обнови внутри меня».


    

    
        Статья 26: Заповедь шестая

Пункт 219

Шестая заповедь — исполнять [повеление] плодиться и размножаться. Ведь каждый, кто исполняет [заповедь] плодиться и размножаться, приводит (Ваешев 186б) к тому, что та река постоянно бьет ключом и воды ее не иссякают, а море наполняется со всех сторон. (152а) И новые души обновляются и выходят из того дерева, и многочисленные воинства умножаются наверху вместе с этими душами. Об этом написано: «Да воскишат воды кишащими [существами], душой живой» (Берешит 1:20). Это святой завет — река, которая протягивается и выходит, и воды ее умножаются и кишат кишением, [неся] множество душ для того живого существа.

Пункт 220

И с теми душами, что входят в то живое существо, выходят многочисленные птицы, которые летают и парят по всему миру. И когда душа выходит в этот мир, та птица, которая летела и вышла с этой душой из того дерева, выходит вместе с ней. Сколько [их] выходит с каждой душой? (161б, 20а, 41б) Две: одна справа и одна слева. Если он удостоился, они охраняют его, как написано: «Ибо ангелам Своим Он заповедает о тебе…» (Теилим 91:11). А если нет — они обвиняют его. Сказал рабби Пинхас: трое [их] стоят заступниками за человека, когда он удостоился, как написано: «Если есть у него ангел-заступник, один из тысячи, чтобы возвестить человеку прямоту его…» (Иов 33:23). «Если есть у него ангел…» — вот один; «заступник…» — два; «один из тысячи, чтобы возвестить человеку прямоту его…» — вот три.

Пункт 221

Сказал рабби Шимон: пятеро, ведь написано далее: «И помилует его, и скажет…» (Иов 33:24). «И помилует его…» — один; «и скажет…» — два, [вместе с прежними тремя —] пять. Сказал ему [рабби Пинхас]: это не так, ведь «и помилует его» — это Сам Святой [Творец], благословен Он, один, ведь никому другому, кроме Него, не дана власть [миловать]. Сказал ему [рабби Шимон]: верно ты сказал.

Пункт 222

А тот, кто уклоняется от [повеления] плодиться и размножаться, как бы умаляет образ, включающий в себя все образы. И он приводит к тому, что воды той реки не текут, и наносит изъян святому завету со всех сторон. И о нем написано: «И выйдут, и увидят трупы людей, согрешивших против Меня…» (Йешаяу 66:24). «Против Меня» — безусловно; это сказано о теле. А душа его вовсе не входит за завесу (Царя) и изгоняется из того мира.


    

    
        Статья 27: Заповедь седьмая

Пункт 223

Седьмая заповедь — совершать обрезание на восьмой день и удалять нечистоту крайней плоти, потому что та Хая — это восьмая ступень среди всех ступеней, и душа (нефеш), вылетающая из нее, должна предстать перед ней на восьмой день, подобно тому как она сама — восьмая ступень (Берешит 33а).

Пункт 224

И тогда наверняка видно, что она — живая душа (нефеш хая), душа от той святой Хаи, а не с другой стороны. И в этом [смысл слов]: «Да воскишат воды…» (Берешит 1:20). В Книге Ханоха [сказано]: воды святого семени запечатлеются записью живой души. И это — запись буквы йод (יו״ד), запечатлеваемая на святой плоти, [превыше] всех прочих записей мира.

Пункт 225

«И птицы да летают над землею…» (Берешит 1:20). Это Элияу, облетающий весь мир за четыре перелета, чтобы присутствовать там, при этом святом обрезании союза. И нужно приготовить для него кресло и произнести устами: «Это кресло Элияу» (Лех Леха 93а). А если нет — он не пребывает там.

Пункт 226

«И сотворил Б-г великих морских чудовищ…» (Берешит 1:21). Это двое — крайняя плоть и приа: отсечение крайней плоти и затем приа. И они — самец и самка. «…и всякую душу живую пресмыкающуюся…» (Берешит 1:21) — это запись знака святого союза, являющаяся святой живой душой, как мы сказали. «…которыми воскишели воды…» (Берешит 1:21) — это высшие воды, которые притянулись к этому знаку записи.

Пункт 227

И поэтому Исраэль запечатлен внизу святой и чистой записью — подобно тем святым записям наверху, чтобы различать между стороной святости и нечистой другой стороной (ситра ахра). Также и Исраэль запечатлен, чтобы отличать святость от народов — идолопоклонников, происходящих от нечистой другой стороны, как было сказано. И как Он запечатлел их самих, точно так же запечатлел их скот и их птиц, [отличая их] от скота и птиц народов — идолопоклонников. Счастлив удел Исраэля!


    

    
        Статья 28: Заповедь восьмая

Пункт 228

Восьмая заповедь — любить гера, приходящего принять обрезание (Итро 70а) и укрыться под крыльями Шхины. И она принимает под свои крылья тех, кто отделяется от нечистой другой стороны (ситра ахра) и приближается к ней, как написано: «Да произведет земля душу живую по роду ее» (Берешит 1:24).

Пункт 229

И если ты скажешь, будто эта живая душа (нефеш хая), включенная в Исраэль, предназначена для всех, — то вновь сказано: «...по роду ее». То есть для Исраэля, а не для геров. Сколько галерей (ахсадерин) и покоев (идарин), одни внутри других, есть у этой земли, называемой Хая, под ее крыльями!

Пункт 230

У правого крыла есть две галереи. И от этого крыла они разделяются для двух других народов, близких по родству к Исраэлю (Мишпатим 95а), чтобы ввести их внутрь этих галерей. А под левым крылом есть две другие галереи, и они разделяются для двух других народов, а именно Амона и Моава. И все они называются «душа живая» (нефеш хая).

Пункт 231

И сколько других сокрытых покоев и других чертогов есть в каждом крыле! Из них исходят духи (рухот), чтобы распределяться всем тем герам, которые проходят гиюр (Шлах Леха 168а), и они называются «душа живая», но — «по роду ее». И все они входят под крылья Шхины и не далее.

Пункт 232

Но нешама Исраэля исходит из самого тела того Древа, и оттуда души перелетают внутрь этой земли, во внутренность ее, в сокровенную глубину. И тайна в стихе: «...ибо будете вы землей желанной» (Малахи 3:12). Поэтому Исраэль — «сын дорогой», о котором взволновалась ее утроба; и они названы: «...носимые [Мною] от чрева» (Йешаяу 46:3), а не от внешних крыльев. И кроме того, у геров нет удела в высшем Древе и тем более в его теле, но их удел лишь в крыльях, и не более того. И пребывает гер под крыльями Шхины, и не выше (Лех Леха 96а): праведные геры (герей а-цедек) — это те, кто обитает и укореняется там, а не внутри, как уже сказано. И потому: «Да произведет земля душу живую по роду ее» (Берешит 1:24). Для кого же? «...скот, и гадов, и зверей земных по роду их» (Берешит 1:24) — все они черпают нефеш от той ступени Хая, но каждый по роду своему, как ему подобает.


    

    
        Статья 29: Заповедь девятая

Пункт 233

Девятая заповедь — быть милосердным к бедным и давать им пропитание. Ведь написано: «Создадим человека по образу Нашему, по подобию Нашему» (Берешит 1:26). «Создадим человека» — во взаимодействии, поскольку он включает мужское и женское [начала]. «По образу нашему» — это богатые, «по подобию нашему» — это бедные.

Пункт 234

Ведь со стороны мужского [начала] — богатые, а со стороны женского (Нуквы) — бедные. И подобно тому как они [соединены] в едином соучастии, и [одно] щадит другое, дает другому и оказывает ему благодеяние, так и человек внизу должен быть: богатый и бедный [должны быть] в единой связи, давать друг другу и делать друг другу добро.

Пункт 235

«И да владычествуют они над рыбами морскими...» (Берешит 1:26). Эту тайну мы видели в книге царя Шломо: у каждого, кто жалеет бедняка от всего сердца, образ никогда не изменится по сравнению с образом Адама а-Ришон. А коль скоро образ человека запечатлен в нем, он властвует благодаря этому образу надо всеми созданиями мира. Об этом написано: «И страх перед вами, и трепет перед вами да будет на всяком звере земном...» (Берешит 9:2). Все они трепещут и страшатся того образа, что запечатлен в нем. Ведь эта заповедь — быть милосердным к бедным — превосходнее всех остальных заповедей тем, что возносит человека в образ Адама [а-Ришон].

Пункт 236

Откуда нам [это известно]? От Навуходоносора. Несмотря на то что он видел тот сон, всё то время, пока он оказывал милость бедным, его сон не сбывался над ним. Но как только он посмотрел дурным глазом, чтобы не оказывать милости бедным, что написано? «Еще речь была в устах царя...» (Даниэль 4:28) — тотчас изменился его образ, и он был изгнан от людей. И ради этого [написано]: «Создадим человека». Здесь написано о действии (асия, עֲשִׂיָה), и там написано: «Имя человека, с которым я делала сегодня, — Боаз» (Рут 2:19).


    

    
        Статья 30: Заповедь десятая

Пункт 237

Десятая заповедь — возлагать тфилин и восполнять себя высшим образом (диюкна илаа). Как написано: «И сотворил Б-г человека по образу Своему» (Берешит 1:27). Он начал так: «Голова твоя на тебе, как Кармель» (Шир а-Ширим 7:6). Этот стих мы уже приводили и толковали. Но «голова твоя на тебе, как Кармель» — это высшая голова, головной тфилин (тфилин де-рош), Имя высшего святого мелеха АВАЯ (יהוה) в начертанных буквах, где каждая буква — отдельный отрывок [тфилин], святое Имя, запечатленное в надлежащем порядке букв. И мы учили: «...что Имя Г-спода наречено на тебе, и убоятся тебя» (Дварим 28:10) — это головной тфилин, представляющий собой святое Имя в порядке его букв.

Пункт 238

Первый отрывок: «Посвяти Мне каждого первенца...» (Шмот 13:2). Это буква йод, которая есть «святыня» (кодеш), первенец среди всех высших святынь. «...Разверзающий всякое лоно» — посредством той тонкой стези, что спускается от буквы йод, которая и открывает лоно, чтобы надлежащим образом приносить плоды и побеги. И это — высшая святыня.

Пункт 239

Второй отрывок: «И будет, когда приведет тебя...» (Шмот 13:11). Это буква хэй — чертог, лоно которого открылось из буквы йод пятьюдесятью входами, галереями и скрытыми покоями, что в нем. И то раскрытие, которое произвела буква йод в этом чертоге, сделано для того, чтобы был услышан в нем голос, выходящий из этого шофара. Ведь этот шофар замкнут со всех сторон, но пришла буква йод и открыла его, чтобы извлечь из него голос. А открыв его, она вострубила в него и извлекла из него голос, чтобы вывести рабов на свободу.

Пункт 240

И со звуком этого шофара вышли сыны Исраэля из Египта; и так же предстоит трубить в шофар в иной раз, в конце дней. И всякое избавление приходит от этого шофара. И потому в этом отрывке упоминается исход из Египта, ведь он происходит от этого шофара силой буквы йод, которая открыла ее лоно и извлекла ее голос для освобождения рабов. И это буква хэй — вторая буква святого Имени.

Пункт 241

Третий отрывок — тайна единства: «Слушай, Исраэль...» (Дварим 6:4). Это буква вав, включающая в себя всё, и в ней — единство всего; и в ней [все ступени] объединяются, и она берет всё. Четвертый отрывок: «И будет: если послушаетесь...» (Дварим 11:13) — включение двух сторон, за которые ухватилась Община Исраэля, нижняя Гвура. И это нижняя хэй, которая берет их и включается в них.

Пункт 242

И тфилин — это в буквальном смысле буквы Святого Имени. И потому: «Голова твоя на тебе, как Кармель» (Шир а-Ширим 7:6) — это головной тфилин. А «и пряди головы твоей» — это ручной тфилин (тфила шель яд), который беден (мискена, מִסְכְּנָא) по сравнению с высшим; но и у него есть совершенство наподобие того, что вверху.

Пункт 243

«Царь пленен в желобах» (Шир а-Ширим 7:6) — он связан и удерживается в этих отделениях, чтобы должным образом соединиться с этим Святым Именем. И потому всякий, кто исправлен ими, пребывает в образе Б-жьем. Подобно тому как с ЭЛОКИМ соединяется Святое Имя, так и с ним должным образом соединяется Святое Имя. «Мужчиной и женщиной сотворил их» (Берешит 1:27) — это головной тфилин и ручной тфилин, и всё это одно.


    

    
        Статья 31: Заповедь одиннадцатая

Пункт 244

Одиннадцатая заповедь — отделять десятину от [урожая] земли. Здесь заключены две заповеди: одна — отделять десятину от земли, а другая — [приносить] первые плоды дерева (бикурим). Ведь написано: «Вот, Я дал вам всякую траву, сеющую семя, какая есть на лице всей земли…» (Берешит 1:29). Написано здесь: «Вот, Я дал», и написано там: «А сынам Леви вот, Я дал всякую десятину в Исраэле…» (Бемидбар 18:21). И написано: «И всякая десятина от земли, из семян земли, из плодов дерева — Г-сподня она…» (Ваикра 27:30).


    

    
        Статья 32: Заповедь двенадцатая

Пункт 245

Двенадцатая заповедь — приносить первые плоды (бикурим) дерева, как написано: «...и всякое дерево, у которого плод древесный, сеющий семя...» (Берешит 1:29). Всё, что причитается Мне, вам запрещено есть. [Но Творец] разрешил им и дал им всю Свою десятину и первые плоды деревьев. [И об этом сказано]: «...дал вам...» (Берешит 1:29) — вам, а не поколениям после вас.


    

    
        Статья 33: Заповедь тринадцатая

Пункт 246

Тринадцатая заповедь — совершить выкуп своего сына, чтобы связать его с жизнью. Ведь есть два служителя: один — жизни, а другой — смерти, и стоят они над человеком. И когда человек выкупает своего сына, он выкупает его из рук служителя смерти, так что тот не может властвовать над ним. И тайна этого: «И увидел Б-г всё, что Он создал…» (Берешит 1:31) — это в общем; «…и вот, хорошо» — это ангел жизни; «…очень» — это ангел смерти. И потому благодаря этому выкупу утверждается служитель жизни и ослабевает служитель смерти. Этим выкупом он обретает для него жизнь, как сказано, а злая сторона оставляет его и больше не держит.


    

    
        Статья 34: Заповедь четырнадцатая

Пункт 247

Четырнадцатая заповедь — хранить день Шаббата, который является днем покоя от всех дел творения. Здесь заключены две заповеди: одна — соблюдение дня Шаббата, а другая — освящение этого дня его святостью. Хранить день Шаббата — как мы уже упоминали и указывали, что это день покоя для миров, и все деяния завершились в нем и совершались до тех пор, пока не освятился день.

Пункт 248

Когда освятился день, осталось сотворение духов, которым не было создано тело. Разве не знал Святой, благословен Он, как повременить с освящением дня, пока не будут созданы тела для этих духов? Однако Древо познания добра и зла пробудило ту, другую злую сторону, и она пожелала усилиться в мире. И отделились многие духи со многими видами оружия, чтобы укрепиться в мире в телах.

Пункт 249

Когда Святой, благословен Он, увидел это, Он пробудил веяние духа из Древа жизни, ударил в другое дерево, пробудил другую, добрую сторону, и освятился день. Ведь сотворение тел и пробуждение духов этой ночью происходит на стороне добра, а не на другой стороне.

Пункт 250

И если бы другая сторона опередила в эту ночь, прежде чем успеет опередить добрая сторона, мир не смог бы устоять перед ними ни единого мгновения. Но Святой, благословен Он, предварил исцеление: святость дня перепрыгнула пред Ним, опередила другую сторону, и мир устоял. И то, что другая сторона замышляла отстроить в мире и усилиться, отстроилось в эту ночь на стороне добра и окрепло; и созидались святые тела и духи в эту ночь со стороны добра. И поэтому время супружеской близости мудрецов, знающих это, — от Шаббата к Шаббату.

Пункт 251

Ведь тогда увидела эта другая сторона, что то, что она замышляла сделать, сделала сторона святости. Она идет и бродит со многими своими полчищами и приспешниками и видит всех тех, кто совершает супружескую близость обнаженными при свете светильника; и все те дети, которые рождаются оттуда, оказываются падучими, потому что на них почиют духи той другой стороны. А это нагие духи грешников, называемые вредителями; и Лилит вселяется в них и убивает их.

Пункт 252

Когда день освятился и святость воцарилась над миром, та другая сторона умалила себя и прячется всю ночь Шаббата и весь день Шаббата, кроме Асимона и всей его клики, которые скрытно крадутся к светильникам, чтобы подсмотреть за открытой близостью, а затем скрываются в расселине великой бездны. Когда же Шаббат исходит, множество полчищ и станов взлетают и рыщут по миру; и ради этого установлен «псалом от бедствий», чтобы они не властвовали над святым народом.

Пункт 253

Куда же они устремляются в ту ночь? Когда они выходят в спешке, рассчитывая воцариться в мире над святым народом, и видят их стоящими в молитве и произносящими эту песнь, а прежде того совершающими разделение (авдалу) в молитве и над бокалом, — они улетают оттуда, бродят, рыщут и уходят в глубь пустыни. Милосердный да избавит нас от них и от злой стороны!

Пункт 254

Сказали наши учители, благословенна их память (ХАЗАЛЬ): трое навлекают зло на самих себя. Первый — тот, кто проклинает самого себя. Второй — тот, кто бросает хлеб или крошки величиной с оливу (ка-заит). Третий — тот, кто зажигает светильник на исходе Шаббата прежде, чем Исраэль дошел до кдуша де-сидра (порядка освящения); ведь тем самым он заставляет огонь Гехиннома разгореться от того огня раньше положенного времени.

Пункт 255

Ведь есть одно место в Гехинноме для тех, кто оскверняет субботы; и те, кого наказывают в Гехинноме, проклинают того, кто зажег светильник раньше положенного времени, и говорят ему: «Вот Г-сподь сбросит тебя броском сильного…» (Йешаяу 22:17), «Свернет тебя в сверток, [помчит,] точно мяч, в землю просторную» (Йешаяу 22:18).

Пункт 256

Потому что не подобает зажигать огонь на исходе Шаббата, пока Исраэль не совершит авдалу в молитве и не совершит авдалу над чашей. Ведь до того времени еще продолжается Шаббат, и святость Шаббата властвует над нами. А в то время, когда совершают авдалу над чашей, все те воинства и все те станы, что приставлены к дням будней, каждый из них возвращается на свое место и к своему служению, к которому он приставлен.

Пункт 257

Потому что когда наступает Шаббат и освящается день, пробуждается святость и властвует в мире, а будничное удаляется от своей власти; и до того часа, когда исходит Шаббат, они не возвращаются на свое место. И хотя Шаббат уже исходит, они не возвращаются на свое место до той поры, пока Исраэль не произнесет: «Благословен Ты, Г-сподь, разделяющий святое и будничное». Тогда святость уходит, а станы, назначенные над днями будней, пробуждаются и возвращаются на свое место — каждый на стражу, которая ему поручена.

Пункт 258

И при всем том они не властвуют, пока не появится свечение от тайны светильника. И все они называются «светилами огня», потому что от тайны огненного столпа и от стихии огня приходят все они и властвуют над нижним миром. И все это — когда человек зажигает светильник прежде, чем Исраэль завершил кдуша де-сидра.

Пункт 259

Но если он ждет, пока не завершат кдуша де-сидра, те грешники Гехиннома признают праведным суд Святого, благословен Он, над собой и подтверждают на том человеке все благословения, которые произносит община: «И даст тебе Б-г от росы небесной…» (Берешит 27:28), «Благословен ты в городе, и благословен ты в поле…» (Дварим 28:3). «Счастлив постигающий [нужду] бедного: в день бедствия избавит его Г-сподь» (Теилим 41:2). Следовало бы сказать «в злой день» (бе-йом ра, בְּיוֹם רָע), почему же сказано «в день бедствия» (бе-йом раа, בְּיוֹם רָעָה)? Это день, когда то зло получает власть, чтобы забрать его душу.

Пункт 260

«Счастлив постигающий [нужду] бедного» (Теилим 41:2) — это тяжелобольной, которого врачуют от его грехов перед Святым, благословен Он [побуждая к раскаянию]. Другое толкование: это день, когда суд пребывает над миром, — он спасется от него, как сказано: «В день бедствия избавит его Г-сподь» (Теилим 41:2), в день, когда суд передан тому злу властвовать над миром (не окончено).
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